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É ΟŠÏm§9$# Ç⎯≈uΗ÷q§9$# «!$# ÉΟó¡Î0
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
1. Alif. Lam. Mim.
∩⊇∪ $Ο!9#
2.
Allah, there is no god
except Him, the ever Living,
the Sustainer of all that
exists.
3.
He has sent down to
you (Muhammad) the Book
(the Quran)
in
truth,
confirming that which was
before it, and He revealed the
Torah and the Gospel.
4. Before this, as a guidance
for mankind. And He sent
down the Criterion (the
Quran). Indeed, those who
disbelieve the verses of
Allah, for them is a severe
punishment. And Allah is All
Mighty, the Owner of
Retribution.

ãΠθ•‹s)ø9$# ‘y⇔ø9$# uθèδ ωÎ) tμ≈s9Î) Iω ª!$#
∩⊄∪
Èd,ysø9$$Î/ |=≈tGÅ3ø9$# šø‹n=tã tΑ¨“tΡ
tΑt“Ρr&uρ Ïμ÷ƒy‰tƒ t⎦÷⎫t/ $yϑÏj9 $]%Ïd‰|ÁãΒ
∩⊂∪ Ÿ≅‹ÅgΥM}$#ρu sπ1u‘öθ−G9$#
tΑ“t Ρr&uρ Ä¨$¨Ψ=Ïj9 “W‰èδ ã≅ö7s% ⎯ÏΒ
(#ρãxx. t⎦⎪Ï%©!$# ¨βÎ) 3 tβ$s%öàø9$#
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∩⊆∪ BΘ$s)ÏFΡ$# ρèŒ Ö“ƒÍ•tã ª!$#uρ

5. Indeed, not a thing is ’Îû ™Ö ó©x« Ïμø‹n=tã 4‘xøƒs† Ÿω ©!$# ¨βÎ)
hidden from Allah, in the
earth, nor in the heavens.
∩∈∪ Ï™!$yϑ¡¡9$# ’Îû Ÿωρu ÇÚö‘F{$#
6.
He it is who shapes ’Îû óΟà2â‘Èhθ|Áãƒ “Ï%!© $# uθèδ
you in the wombs however
He wills. There is no god ω)Î tμ≈s9Î) Iω 4 â™!$t±o„ y#ø‹x. ÏΘ%tnö‘F{$#
except Him, the All Mighty,
the All Wise.
∩∉∪ ÞΟŠÅ3ysø9$# â“ƒÍ•yèø9$# uθèδ
7.
He it is who has sent
down to you the Book (the
Quran). In it are clear verses,
which are the foundation of
the Book, and others (that
are) allegorical. Then as for
those in whose hearts is
a deviation, they will follow
that which is allegorical in
them, seeking mischief, and
seeking
(their
own)
interpretation of it. And no
one knows its interpretation
except
Allah. And those
firm in knowledge say: “We
believe in it, all is from our
Lord.” And no one receives
admonition except those with
understanding.

=
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∩∠∪ É=≈t6ø9F{$# (#θä9'ρé&

8. (They say): “Our Lord,
let not our hearts deviate
after when You have guided
us, and bestow upon us
mercy from Yourself. Indeed,
You are the Bestower.”
9. “Our Lord, surely You
will gather mankind on a
Day in which there is no
doubt. Indeed, Allah does
not go against the promise.”

øŒÎ) y‰è÷ t/ $oΨt/θè=è% ùøÌ“è? Ÿω $oΨ−/u‘
y7Ρà$©! ⎯ÏΒ $uΖs9 ó=yδuρ $oΨoK÷ƒy‰yδ
∩∇∪ Ü>$¨δuθø9$# |MΡr& 7
y ¨ΡÎ) 4 ºπϑ
y ôm‘u
ω 5ΘöθuŠÏ9 ¨
Ä $¨Ψ9$# ßìÏΒ$y_ y7¨ΡÎ) !$oΨ−/u‘
ß#Î=÷‚ãƒ Ÿω ©!$# χÎ) 4 Ïμ‹Ïù |=÷ƒu‘
∩®∪ yŠ$yèŠÏϑø9$#

10. Indeed, those who
š Í_øóè? ⎯s9 (#ρãxx. š⎥⎪Ï%©!$# ¨βÎ)
_
disbelieve,
neither their
wealth, nor their children
Οèδß‰≈s9÷ρr& Iωuρ óΟßγä9≡uθøΒr& óΟßγ÷Ψtã
will avail them against
Allah anything at all. And ßŠθè%ρu öΝèδ y7Í×¯≈s9'ρé&uρ ( $\↔ø‹x© «!$# z⎯ÏiΒ
it is they who will be
the fuel for the Fire.
∩⊇⊃∪ ‘Í $¨Ψ9$#
11. Like the behavior of
t ⎪Ï%©!$#ρu tβöθtãóÏù ÉΑ#u™ É>ù&y‰2
⎦
Ÿ
the people of Pharaoh and
those before them. They
$uΖÏG≈tƒ$t↔Î/ (#θç/¤‹x. 4 óΟÎγÎ=ö6s% ⎯ÏΒ
denied our signs, so Allah
seized them for their sins. ª!#$ uρ 3 öΝÍκÍ5θçΡä‹Î/ ª!$# ãΝèδx‹s{r'sù
And Allah is severe in
punishment.
∩⊇⊇∪ É>$s)Ïèø9$# ß‰ƒÏ‰x©

12. Say (O Muhammad) to
those who disbelieve: “You
shall be overcome, and you
shall be gathered to Hell.
And (that is) an evil resting
place.”
13. Indeed, there has been
a sign for you in the two
armies which met (in Badr).
One army fighting in the
cause of Allah, and the
other disbelieving. They (the
believers) saw them (the
disbelievers)
twice
their
number with their very eyes.
And Allah supports with His
victory whom He wills.
Indeed, in that is a lesson for
those who have eyes to see.
14.
Beautified for
mankind is love of that
they desire of
women,
and
sons, and
heaped
up sums of gold, and
silver,
and
horses
branded, and cattle, and
tilled land. That
is
enjoyment of the life of

(#ρãxx.

š⎥⎪Ï%©#Ïj9

≅è%
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ΝßγtΡ÷ρttƒ ×οtÏù%Ÿ2 3“t÷zé&uρ «!$#
ß‰Îiƒxσãƒ ª!$#uρ 4 È⎦÷⎫yèø9$# š”ù&u‘ óΟÎγøŠn=÷WÏiΒ
’Îû χÎ) 3 â™!$t±o„ ⎯tΒ ⎯ÍνÎóÇuΖÎ/
Ì≈|Áö/F{$# _Í<'ρT[{ Zοuö9Ïès9 šÏ9≡sŒ
∩⊇⊂∪
N
Ï ≡uθyγ¤±9$# =ãm Ä¨$¨Ζ=Ï9 z⎯Îiƒã—
ÎÏÜ≈oΨs)ø9$#uρ t⎦⎫ÏΖt6ø9$#uρ Ï™!$|¡ÏiΨ9$# š∅ÏΒ
É=yδ©%!$#

š∅ÏΒ

ÏπtΒ§θ|¡ßϑø9$#

È≅ø‹y‚ø9$#uρ

ÍοtsÜΖs)ßϑø9$#
ÏπÒÏø9$#uρ

É ≈yè÷ΡF{$#ρu
šÏ9≡sŒ 3 Ï^öysø9$#uρ Ο

the
world.
And Allah, ª!$#uρ
$u‹÷Ρ‘‰9$# Íο4θu‹ysø9$# ßì≈tFtΒ
with Him is the excellent
return.
∩⊇⊆∪ É>$t↔yϑø9$# Ú∅ó¡ãm …çνy‰ΨÏã
15.
Say: “Shall I inform
you of (something) better
than
these. For
those
who fear
(Allah),
with
their Lord are, Gardens
underneath which
rivers
flow wherein
they will
abide forever, and pure
companions, and the good
pleasure of Allah. And Allah
is All Seer of His servants.”
16. Those who say: “Our
Lord,
indeed,
we have
believed, so forgive us our
sins and protect us from the
punishment of the Fire.”

⎯ÏiΒ

9öy‚Î/
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*
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∩⊇∉∪ ‘Í $¨Ζ9$#

17. The steadfast, and the
š
⎥
⎫Ï%Ï‰≈¢Á9$#uρ
t⎦⎪ÎÉ9≈¢Á9$#
truthful, and the obedient,
and those who spend (in the
š
⎥
⎫É)ÏΨßϑø9$#uρ
š⎥⎫ÏFÏΖ≈s)ø9$#uρ
cause of Allah), and those
who seek forgiveness in the ‘Í $ysó™F{$$Î/
š⎥⎪ÌÏøótGó¡ßϑø9$#uρ
early hours of the morning.

∩⊇∠∪

18. Allah bears witness that
there is no god except Him.
And (so do) the angels and
those with knowledge, (that
He is) maintaining (creation)
in Justice. There is no god
except Him, the All Mighty,
the All Wise.
19.
Truly, the religion
with Allah is AlIslam. And
those who were given the
Scripture did not differ
except
after what
had
come to them as knowledge,
out of jealousy among
themselves. And whoever
disbelieves in the signs of
Allah, then indeed, Allah is
swift in taking account.
20.
So if they argue with
you, say: “I have submitted
my face (self) to Allah, and
(so have) those who follow
me.” And say to those who
were given the Scripture, and
those who are illiterates: “Do
you (also) submit.” So if they
submit, then truly they are
rightly guided, and if they

uθèδ ωÎ) tμ≈s9Î) Iω …çμ¯Ρr& ª!$# y‰Îγx©
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öàõ3tƒ ⎯tΒuρ 3 óΟßγoΨ÷t/ $J‹øót/ ÞΟù=Ïèø9$#
ßìƒÎ|

©!$# χÎ*sù «!$# ÏM≈tƒ$t↔Î/
∩⊇®∪ É>$|¡Ïtø:$#

M
à ÷Κn=ó™r& ö≅à)sù x8θ•_!%tn ÷βÎ*ùs
≅è%uρ 3 Ç⎯yèt7¨?$# Ç⎯tΒuρ ¬! }‘Îγô_uρ
z⎯↵Íh‹ÏiΒW{$#uρ |=≈tGÅ3ø9$# (#θè?ρé& t⎦⎪Ï%©#Ïj9
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turn away, then it is upon
you only to convey (the
message). And Allah is All
Seer of (His) servants.
21.
Indeed, those who
disbelieve in
the
signs
of Allah,
and
kill
the prophets without any
right, and
kill
those
who order justice
from
among
mankind,
so
give them
tidings of
a painful punishment.

7ÅÁt/ ª!$#uρ 3 à≈n=t6ø9$# šø‹n=tã
∩⊄⊃∪ ÏŠ$t6Ïèø9$$Î/
ÏM≈tƒ$t↔Î/ šχρãà3
õ tƒ t⎦⎪Ï%©!$# ¨βÎ)
ÎötóÎ/ z⎯↵ÍhŠÎ;¨Ψ9$# šχθè=çGø)tƒuρ «!$#
š⎥⎪Ï%©!$# šχθè=çGø)tƒuρ 9aYym
š∅ÏΒ

ÅÝó¡É)ø9$$Î/

šχρããΒù'tƒ

AΟŠÏ9r& A>#x‹yèÎ/ Οèδ÷Åe³t7sù Ä¨$¨Ζ9$#
∩⊄⊇∪

22. They are those whose
M
ô sÜÎ6ym
t⎦⎪Ï%©!$#
šÍ×¯≈s9'ρé&
deeds will be lost in this
world and the Hereafter,
ÍοtÅzψ
F $#uρ $u‹÷Ρ‘‰9$# †Îû óΟßγè=≈yϑôãr&
and they will not have
any helpers.
∩⊄⊄∪ ⎥
š
⎪ÎÅÇ≈¯Ρ ∅ÏiΒ Οßγs9 $tΒuρ
23.
Have you not seen
at those who were given a
portion of the Scripture.
They are invited to the
Book of Allah
that it
should arbitrate between
them, then a party of them
turn away, and they are

(#θè?ρé& š⎥⎪Ï%©!$# ’n<Î) t s? óΟs9r&
tβöθtãô‰ãƒ É=≈tGÅ6ø9$# z⎯ÏiΒ $Y7ŠÅÁtΡ
óΟßγoΨ÷t/ zΝä3ósuŠÏ9 «!$# É=≈tFÅ2 4’n<Î)
Νèδuρ Ο
ó ßγ÷ΨÏiΒ ×,ƒÌsù 4’¯<uθtGtƒ Ο
¢ èO

averse.

∩⊄⊂∪ tβθàÊÌ÷è•Β

24.
That is because they
$oΨ¡¡yϑs? ⎯s9 (#θä9$s% Ο
ó ßγ¯Ρr'Î/ y7Ï9≡sŒ
say: “The Fire shall never
touch us
except for a
( N
; ≡yŠρß‰÷è¨Β $YΒ$−ƒr& HωÎ) â‘$¨Ψ9$#
certain number of days.”
And they are deluded in (#θçΡ$Ÿ2 $¨Β ΟÎγÏΨƒÏŠ ’Îû öΝèδ¡xîuρ
their religion by that which
they used to invent.
∩⊄⊆∪ šχρçtIøtƒ
25.
So how (will it be)
 5ΘöθuŠÏ9 óΟßγ≈oΨ÷èyϑy_ #sŒÎ) y#ø‹s3sù
ω
when We gather them on
a Day about which there
< øtΡ ‘≅à2 ôMu‹Ïjùãρuρ Ïμ‹Ïù |=÷ƒu‘
§
is no doubt. And each
soul will be paid in full ω
Ÿ
öΝèδuρ
ôMt6|¡Ÿ2
$¨Β
what it has earned, and
they will not be wronged.
∩⊄∈∪ šχθßϑn=ôàãƒ
26.
Say: “O Allah, Owner
of sovereignty, You give
sovereignty to whom You
will, and You take away
sovereignty from whom You
will. And You honor whom
You will, and You abase
whom You will. In Your
hand is the good. Indeed,
You have Power over all
things.”

’ÎA÷σè? Å7ù=ßϑø9$# y7Î=≈tΒ Ο
¢ ßγ¯=9$# È≅è%
äíÍ”∴s?uρ

â™!$t±n@

⎯tΒ

šù=ßϑø9$#

⎯tΒ –“Ïèè?uρ â™!$t±n@ ⎯£ϑÏΒ šù=ßϑø9$#
x8Ï‰uŠÎ/ ( â™!$t±n@ ⎯tΒ ‘ΑÉ‹è?uρ â™!$t±n@
ÖƒÏ‰s% &™ó©x« Èe≅ä. 4’n?tã y7¨ΡÎ) ( çöy‚ø9$#
∩⊄∉∪

27. “You cause the night to
enter into the day, and You
cause the day to enter into
the night. And You bring the
living out of the dead, and
You bring the dead out of
the living. And You give
sustenance to whom You will
without measure.”

ßkÏ9θè?uρ Í‘$yγ¨Ψ9$# ’Îû Ÿ≅øŠ©9$# ßk9Ï θè?

28.
Let not the believers
take the disbelievers for
their friends instead of the
believers. And whoever does
that, then has nothing (to do)
with Allah in anything at
all, except that you guard
yourselves against them by
way of precaution. And Allah
warns you against Himself
(His punishment), and to
Allah is the final return.
29. Say, (O Muhammad):
“Whether you hide that
which is in your breasts or
reveal it, Allah knows it. And
He knows that which is in the
heavens and that which is on
the earth. And Allah has

t⎦⎪ÍÏ≈s3ø9$# tβθãΖΒÏ ÷σßϑø9$# É‹Ï‚−Gtƒ ω

¢‘y⇔ø9$# ßlÌ÷‚è?uρ ( È≅øŠ©9$# ’Îû u‘$yγ¨Ψ9$#
|MÍh‹yϑø9$# ßlÌ÷‚è?uρ ÏMÍh‹yϑø9$# š∅ÏΒ
ÎötóÎ/ â™!$t±n@ ⎯tΒ ä−ã—ös?uρ ( Çc‘y⇔ø9$# z⎯ÏΒ
∩⊄∠∪ 5>$|¡Ïm

⎯tΒuρ ( t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$# ÈβρßŠ ⎯ÏΒ u™!$uŠÏ9÷ρr&
«!$# š∅ÏΒ }§øŠn=sù šÏ9≡sŒ ö≅yèøtƒ
óΟßγ÷ΖÏΒ (#θà)−Gs? βr& HωÎ) >™ó©x« ’Îû
3 …çμ|¡øtΡ ª!$# ãΝà2â‘Éj‹y⇔ãƒuρ 3 Zπ9s)è?
∩⊄∇∪ çÅÁyϑø9$# «!$# ’n<Î)uρ
’Îû

$tΒ

(#θà÷‚è?

βÎ)

ö≅è%

çμôϑn=÷ètƒ çνρß‰ö6è? ÷ρr& öΝà2Í‘ρß‰ß¹
$tΒuρ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ’Îû $tΒ ãΝn=÷ètƒuρ 3 ª!$#
Èe≅à2 4’n?tã ª!$#uρ 3 ÇÚö‘F{$# ’Îû

Power over all things.”
30. On the Day (when)
every soul will find what
it has done of good to be
present (in front of it), and
what it has done of evil. it
will wish if there were,
between itself and its (evil)
a far away distance. And
Allah warns you against
Himself (His punishment).
And Allah is Kind to (His)
servants.
31. Say (O Muhammad):
“If you love Allah, then
follow me, Allah will love
you, and forgive you your
sins. And Allah is Oft
Forgiving, Most Merciful.”

∩⊄®∪ ÖƒÏ‰s% &™ó_x«
$¨Β <§øtΡ ‘≅à2 ß‰Éfs? tΠöθtƒ
$tΒuρ #\ŸÒøt’Χ 9öyz ô⎯ÏΒ ôMn=Ïϑtã
¨βr& öθs9 –Šuθs? &™þθß™ ⎯ÏΒ ôMn=Ïϑtã
3 #Y‰‹Ïèt/ #J‰tΒr& ÿ…çμuΖ÷t/uρ $yγoΨ÷t/
ª!$#uρ 3 …çμ|¡øtΡ ª!$# ãΝà2â‘Éj‹y⇔ãƒuρ
∩⊂⊃∪ ÏŠ$t7Ïèø9$$Î/ 8∃ρâ™u‘
©!$# tβθ™7Åsè? óΟçFΖä. βÎ) ö≅è%
öÏøótƒuρ ª!$# ãΝä3ö7Î6ósãƒ ‘ÏΡθãèÎ7¨?$$sù
ÒΟ‹Ïm§‘ Ö‘θàxî ª!$#uρ 3 ö/ä3t/θçΡèŒ ö/ä3s9
∩⊂⊇∪

32. Say (O Muhammad):
βÎ*sù ( š^θß™§9$#ρu ©!$# (#θãè‹ÏÛr& ö≅è%
“Obey
Allah
and
the
messenger. But if they turn
t⎦⎪ÍÏ≈s3ø9$# =Ïtä† Ÿω ©!$# ¨βÎ*sù (#öθ©9uθs?
away, then indeed, Allah
does
not
love
the
∩⊂⊄∪
disbelievers.”

33. Indeed, Allah chose
%[nθçΡuρ tΠyŠ#u™ #’s∀sÜô¹$# ©!$# ¨βÎ) *
Adam, and Noah, and the
family of Abraham, and the
’n?tã tβ≡tôϑÏã tΑ#u™uρ zΟŠÏδ≡tö/Î) tΑ#u™uρ
family of Imran above all
people.
∩⊂⊂∪ t⎦⎫Ïϑn=≈yèø9$#
34.
Descendants, some of
them from others. And
Allah is All Hearer, All
Knower.
35. When the wife of Imran
said: “O My Lord, I have
indeed vowed to You that
(child) which is in my womb
to be dedicated for Your
services. So accept (this) from
me. Indeed, You are the All
Hearer, the All Knower.
36.
Then
when
she
delivered her, she said:
“My Lord, I have indeed
delivered a female child.”
And Allah knew best of what
she delivered. And the male
is not like a female. “And I
have named her Mary, and I
seek refuge for her with
You, and for her offspring
from Satan the outcast.”

ª!$#uρ 3 <Ù÷èt/ .⎯ÏΒ $pκÝÕ÷èt/ Oπ−ƒÍh‘èŒ
∩⊂⊆∪ íΟŠÎ=tæ ìì‹Ïÿxœ
’ÎoΤÎ) Éb>u‘ tβ≡tôϑÏã ßNr&tøΒ$# M
Ï s9$s% øŒÎ)
#Y‘§ysãΒ ©Í_ôÜt/ ’Îû $tΒ šs9 ßNö‘x‹tΡ
ßìŠÉΚ¡¡9$# |MΡr& y7¨ΡÎ) ( û©Íh_ÏΒ ö≅¬7s)tGsù
∩⊂∈∪ Ο
Þ ŠÎ=yèø9$#
’ÎoΤÎ) Éb>u‘ ôMs9$s% $pκ÷JyèÊ
| uρ $£ϑn=sù
$yϑÎ/ ÞΟn=÷ær& ª!$#uρ 4©s\Ρé& !$pκçJ÷è|Êuρ
( 4©s\ΡW{$%x. ãx.©%!$# }§øŠs9uρ ôMyè|Êuρ
$yδä‹ŠÏãé& þ’ÎoΤÎ)uρ zΟtƒötΒ $pκçJø‹£ϑy™ ’ÎoΤÎ)uρ
Ç⎯≈sÜø‹¤±9$# z⎯ÏΒ $yγtG−ƒÍh‘èŒuρ šÎ/
É ŠÅ_§ 9$#
∩⊂∉∪ Ο

37.
So her Lord accepted
her with good acceptance,
and caused her to grow with
a good growth, and put her
under the care of Zechariah.
Whenever Zechariah went to
her in the prayer sanctuary,
he found with her provision.
He said: “O Mary, where is
this from to you.” She said:
“It is from Allah. Indeed,
Allah provides to whom He
wills without measure.
38.
At that time
Zechariah called upon his
Lord, saying: “O my Lord,
grant me from Yourself a
good offspring. Indeed, You
are the All Hearer of
supplication.”
39. Then the angels called
him, while he stood praying
in the sanctuary: “Surely,
Allah gives you good tidings
of (a son) John, (who will be)
confirming the word from
Allah, and (he will be) noble,
and chaste, and a prophet
from among the righteous.”

9⎯|¡ym @Αθç7s)Î/ $yγš/‘u $yγn=¬6s)tFsù
$yγn=¤x.uρ $YΖ|¡ym $·?$t6tΡ $yγtFt7/Ρr&uρ
$−ƒÌx.y— $yγøŠn=tã Ÿ≅yzyŠ $yϑ¯=ä. ( $−ƒÌx.y—
( $]%ø—Í‘ $yδy‰ΖÏã y‰y`uρ z>#tósÏϑø9$#
ôMs9$s% ( #x‹≈yδ Å7s9 4’¯Τr& ãΛuqöyϑ≈tƒ tΑ$s%
ä−ã—ötƒ ©!$# ¨βÎ) ( «!$# Ï‰ΖÏã ô⎯ÏΒ uθèδ
∩⊂∠∪ A>$|¡Ïm ÎötóÎ/ â™!$t±o„ ⎯tΒ
( …çμ−/u‘ $−ƒÌŸ2y— $tãyŠ šÏ9$uΖèδ
šΡà$©! ⎯ÏΒ ’Í< ó=yδ Éb>u‘ tΑ$s%
Ï™!$tã‘$!$# ßì‹Ïÿxœ š¨ΡÎ) ( ºπt7Íh‹sÛ Zπ−ƒÍh‘èŒ
∩⊂∇∪
ÖΝÍ←!$s% uθèδuρ èπs3Í×¯≈n=yϑ9ø $# çμ?ø yŠ$oΨsù
©!$# ¨βr& É>#tósÏϑø9$# ’Îû ’Ìj?|Áãƒ
7πyϑÎ=s3Î/ $P%Ïd‰|ÁãΒ 4©zósu‹Î/ x8çÅe³u;ãƒ
$wŠÎ;tΡuρ #Y‘θÝÁymuρ #Y‰Íh‹y™uρ «!$# z⎯ÏiΒ
∩⊂®∪ t⎦⎫ÅsÎ=≈¢Á9$# z⎯ÏiΒ

40.
He said: “My Lord,
ô s%uρ ÖΝ≈n=äî ’Í< ãβθä3tƒ 4’¯Τr& Éb>u‘ tΑ$s%
‰
how can I have a son
while indeed I have reached
( Ö Ï%$tã ’ÎAr&tøΒ$#uρ çy9Å6ø9$# z©Í_tón=t/
old age, and my wife is
barren.” He (the angel) said: $tΒ ≅
ã yèøtƒ ª!$# šÏ9≡x‹x. tΑ$s%
“Thus (shall it be), Allah
does what He wills.”
∩⊆⊃∪ â™!$t±o„
41. He said: “My Lord,
appoint for me a sign.” He
(the angel) said: “The sign
to you is that you shall not
(be able to) speak to people
for three days, except by
gesture. And remember your
Lord much, and glorify
(Him) in the evening and the
morning.”
42.
And
when
the
angels
said: “O Mary,
indeed, Allah has chosen
you and
has
purified
you, and has chosen you
above the women of the
worlds.”

tΑ$s% ( Zπtƒ#u™ þ’Ík< ≅yèô_$# Éb>u‘ tΑ$s%
sπsW≈n=rO }¨$¨Ψ9$# zΟÏk=x6è? ωr& y7çGtƒ#u™
y7−/§‘ ä.øŒ$#uρ 3 #Y“øΒu‘ ωÎ) BΘ$−ƒr&
Äc©Å´yèø9$$Î/

ôxÎm7y™uρ

#ZÏWŸ2

∩⊆⊇∪ Ì≈x6ö/M}$#uρ
ãΝƒt öyϑ≈tƒ èπx6Í×¯≈n=yϑø9$# M
Ï s9$s% øŒÎ)uρ
Ï8t£γsÛuρ Å79xsÜô¹$# ©!$# ¨βÎ)
Ï™!$|¡ÎΣ

4’n?tã

Å79xsÜô¹$#uρ
∩⊆⊄∪ š⎥⎫Ïϑn=≈yèø9$#

43. “O Mary, be obedient to
“Ï‰ß∨ó™$#uρ Å7În/tÏ9 ©ÉLãΨø%$# ÞΟtƒöyϑ≈tƒ
your Lord, and prostrate,
and bow down with those
∩⊆⊂∪ š⎥⎫ÏèÏ.≡§9$# yìΒt ©Éëx.ö‘$#ρu
who bow down (in worship).”

44.
That is from the
news of the unseen, which
We reveal to you (O
Muhammad). And you were
not with them when they
cast their pens as to which
of them should be the
guardian of Mary, and you
were not with them when
they disputed.
45.
When the angels said:
“O Mary, indeed, Allah
gives you good tidings of
a word from Him, whose
name will be the Messiah,
Jesus, son of Mary, honored
in this world and the
Hereafter, and of those
brought near (to Allah).”

ÏμŠÏmθçΡ É=ø‹tóø9$# Ï™!$t7/Ρr& ⎯
ô ÏΒ y7Ï9≡sŒ
øŒÎ) óΟÎγ÷ƒt$s! |MΨä. $tΒuρ 4 y7ø‹s9Î)
ã≅àõ3tƒ óΟßγ•ƒr& öΝßγyϑ≈n=ø%r& šχθà)ù=ãƒ
øŒÎ) öΝÎγ÷ƒy‰s9 |MΨà2 $tΒuρ zΝtƒötΒ
∩⊆⊆∪ tβθßϑÅÁtF÷‚tƒ
¨βÎ) ãΝtƒöyϑ≈tƒ èπs3Í×¯≈n=yϑø9$# ÏMs9$s% øŒÎ)
çμßϑó™$# çμ÷ΖÏiΒ 7πyϑÎ=s3Î/ Ï8çÅe³u;ãƒ ©!$#
zΝtƒötΒ

ß⎦ø⌠$#

©|¤ŠÏã

ßxŠÅ¡yϑø9$#

z⎯ÏΒuρ ÍοtÅzFψ$#uρ $u‹÷Ρ‘‰9$# ’Îû $YγŠÅ_uρ
∩⊆∈∪ t⎦⎫Î/§s)ßϑø9$#

46. “And he will speak ‰
Ï ôγyϑø9$# ’Îû }¨$¨Ψ9$# ãΝ=Ïk x6ãƒuρ
to mankind in the cradle
and in maturity, and will ⎥
š
⎫ÅsÎ=≈¢Á9$# z⎯ÏΒuρ ξ
W ôγŸ2uρ
be of the righteous.”

∩⊆∉∪
47. She said: “My Lord, how
ó s9uρ Ó$s!uρ ’Í< ãβθä3tƒ 4’¯Τr& Éb>u‘ ôMs9$s%
Ο
can I have a child when no
man has touched me. ”He
7
Å Ï9≡x‹Ÿ2 tΑ$s% ( ×|³o0 ©Í_ó¡|¡ôϑtƒ
(the angel)
said: “Thus

(shall it be), Allah creates ©
# |Ós% #sŒÎ) 4 â™!$t±o„ $tΒ ,
ß è=÷‚tƒ ª!$#
what He wills.” When He
decrees a
matter, then ãβθä3u‹sù ⎯ä. …çμs9 ãΑθà)tƒ $yϑ¯ΡÎ*sù #\øΒr&
He
only
says
to it:
“Be,” and it is.
∩⊆∠∪
48. “And He will teach him
the Scripture and wisdom,
and the Torah, and the
Gospel.”
49. And (He will make him)
a messenger to the Children
of Israel, (saying): “That I
have indeed come to you
with a sign from your Lord,
in that I make for you out
of clay like the shape of a
bird, then I breathe into it,
and it becomes a bird by
permission of Allah. And I
heal him who was born
blind, and the leper, and I
bring the dead to life by
permission of Allah. And I
inform you of what you eat
and what you store up in
your houses. Indeed, in this
is a sign for you, if you are
believers.”

sπyϑò6Ïtø:$#ρu

|=≈tGÅ3ø9$#

çμßϑÏk=yèãƒuρ

∩⊆∇∪ Ÿ≅‹ÅgΥM}$#uρ sπ1u‘öθ−G9$#ρu
ô‰s% ’ÎoΤr& Ÿ≅ƒÏ™ℜuó Î) û©Í_t/ 4’n<Î) »ωθß™u‘uρ
þ’ÎoΤr& ( öΝà6În/§‘ ⎯ÏiΒ 7πtƒ$t↔Î/ Νä3çGø⁄Å_
È⎦⎫ÏeÜ9$# š∅ÏiΒ Νà6s9 ß,è=÷zr&
ãβθä3u‹sù Ïμ‹Ïù ã‡àΡr'sù Îö©Ü9$# Ïπt↔øŠyγx.
Û˜Ìö/é&uρ ( «!$# ÈβøŒÎ*Î/ #MösÛ
Ä©óré&uρ š⇑tö/F{$#uρ tμyϑò2F{$#
$yϑÎ/ Νä3ã⁄Îm;tΡé&uρ ( «!$# ÈβøŒÎ*Î/ 4’tAöθuΚø9$#
’Îû

tβρãÅz£‰s?

$tΒuρ

tβθè=ä.ù's?

ZπtƒUψ y7Ï9≡sŒ ’Îû ¨βÎ) 4 öΝà6Ï?θã‹ç/
ä ©9
∩⊆®∪ š⎥⎫ÏΖÏΒ÷σ•Β ΟçFΖä. βÎ) öΝ3

50.
“And (I have come)
confirming that which was
before me of the Torah,
and to make lawful for you
some of that which was
forbidden to you. And I
have come to you with a
sign from your Lord, so
fear Allah and obey me.”

£“y‰ƒt š⎥÷⎫t/ $yϑÏj9 $]%Ïd‰Á
| ãΒuρ
Νà6s9 ¨≅ÏmT{uρ Ïπ1u‘öθ−G9$# š∅ÏΒ
4 öΝà6ø‹n=tæ tΠÌhãm “Ï%©!$# uÙ÷èt/
öΝà6În/§‘ ⎯ÏiΒ 7πtƒ$t↔Î/ /ä3çGø⁄Å_uρ
∩∈⊃∪ Èβθãè‹ÏÛr&uρ ©!$# (#θà)¨?$$sù

51.
“Indeed, Allah is my
ö à6š/u‘uρ †În1u‘ ©!$# ¨βÎ)
Ν
Lord and your Lord, so
worship Him. That is the
ÒΟŠÉ)tGó¡•Β ÔÞ≡uÅÀ #x‹≈yδ 3 çνρß‰ç6ôã$$sù
straight path.”

∩∈⊇∪
52. Then when Jesus felt
of their disbelief, he said:
“Who are my helpers for
(the cause of) Allah.” The
disciples said: “We are the
helpers of Allah. We have
believed in Allah, and be
(our) witness that we have
submitted (to Allah).”

ãΝåκ÷]ÏΒ 4†|¤ŠÏã ¡§ymr& !$£ϑn=sù *
«!$# ’n<Î) ü“Í‘$|ÁΡr& ô⎯tΒ tΑ$s% tøä3ø9$#
ß⎯øtwΥ šχθ•ƒÍ‘#uθysø9$# š^$s% (
ô‰yγô©$#uρ «!$$Î/ $¨ΨtΒ#u™ «!$# â‘$|ÁΡr&
∩∈⊄∪ šχθßϑÎ=ó¡ãΒ $¯Ρr'Î/

53. “Our Lord, we have
$oΨ÷èt7¨?$#uρ M
| ø9t“Ρr& !$yϑÎ/ $¨ΨtΒ#u™ !$oΨ−/u‘
believed in that which You
sent down, and we have
yìΒt
$oΨö;Fç ò2$$sù
t θß™§9$#
Α
followed the messenger so

write us among those who
bear witness.”
54. And they (disbelievers)
planned, and Allah planned
(against them). And Allah is
the best of planners.
55.
When
Allah said:
“O Jesus, indeed, I will
take you and raise you
to
Myself,
and purify
(free) you of those who
disbelieve, and I will make
those who
follow
you
above those who disbelieve
until
the
Day
of
Resurrection. Then to Me
you (all) will return, then
I will
judge between
you in
that in which
you used to dispute.”

∩∈⊂∪ š⎥⎪Ï‰Îγ≈¤±9$#
ª!$#uρ ( ª!$# tx6tΒuρ (#ρãx6tΒuρ
∩∈⊆∪ t⎦⎪ÌÅ3≈yϑø9$# çöyz
’ÎoΤÎ)
¥’n<Î)

#©|¤ŠÏè≈tƒ
y7ãèÏù#u‘uρ

ª!$#

tΑ$s%

øŒÎ)

š‹ÏjùuθtGãΒ

(#ρãxŸ2 t⎦⎪Ï%©!$# š∅ÏΒ x8ãÎdγsÜãΒuρ
s−öθsù x8θãèt7¨?$# t⎦⎪Ï%©!$# ã≅Ïã%y`uρ
Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9$# ÏΘöθtƒ 4’n<Î) (#ÿρãxx. š⎥⎪Ï%©!$#
ãΝà6ômr'sù öΝà6ãèÅ_ötΒ ¥’n<Î) ¢ΟèO (
tβθàÎ=tF÷‚s? Ïμ‹Ïù óΟçFΖä. $yϑŠÏù öΝä3oΨ÷t/
∩∈∈∪

56.
“Then as for those
ö ßγç/Éj‹ã
Ν
t é'ùs (#ρãxx. t⎦⎪Ï%©!$# $¨Βr'sù
who
disbelieve,
I will
punish them with a severe
$u‹÷Ρ‘‰9$# ’Îû #Y‰ƒÏ‰x© $\/#x‹tã
punishment in this world
and the Hereafter, and t⎦⎪ÎÅÇ≈¯Ρ ⎯ÏiΒ Οßγs9 $tΒuρ ÍοtÅzFψ$#uρ
they will not have any
helpers.”
∩∈∉∪

57. And as for those who
believe and do righteous
deeds, He will give them in
full their rewards. And
Allah does not love the
wrongdoers.
58. This is what We recite
to you (O Muhammad) of
the verses and a wise
reminder (the Quran).
59. Certainly, the example
of Jesus with Allah is like the
example of Adam. He created
him from dust, then He said
to him: “Be,” and he was.

(#θè=Ïϑtãuρ (#θãΖtΒ#u™ š⎥⎪Ï%©!$# $¨Βr&ρu
3 öΝèδu‘θã_é& óΟÎγ‹Ïjùuθã‹sù ÏM≈ysÎ=≈¢Á9$#
∩∈∠∪ t⎦⎫ÏΗÍ>≈©à9$# =Åsãƒ Ÿω ª!$#ρu
M
Ï ≈tƒFψ$# ⎯
z ÏΒ šø‹n=tã çνθè=÷GtΡ y7Ï9≡sŒ
∩∈∇∪ ÉΟ‹Å3ysø9$# Ì ø.Ïe%!$#ρu
«!$# y‰ΖÏã 4©|¤ŠÏã Ÿ≅Vs tΒ χÎ)
5>#tè? ⎯ÏΒ …çμs)n=yz ( tΠyŠ#u™ È≅sVyϑx.
∩∈®∪ ãβθä3u‹sù ⎯ä. …çμs9 tΑ$s% Ο
¢ èO

60. (This is) the truth from z⎯ÏiΒ ⎯ä3s? Ÿξsù y7Îi/¢‘ ⎯ÏΒ ‘,ysø9$#
your Lord, so do not be
of those who doubt.
∩∉⊃∪ t⎦⎪ÎtIôϑßϑø9$#
61. Then whoever disputes
with you about it, after what
has come to you of the
knowledge, say (to him):
“Come, let us call our sons
and your sons, and our
women and your women, and
ourselves and yourselves,
then we pray humbly, then

$tΒ Ï‰÷èt/ .⎯ÏΒ Ïμ‹Ïù 7
y §_!%tn ô⎯yϑsù
(#öθs9$yès? ö≅à)sù ÉΟù=Ïèø9$# z⎯ÏΒ x8u™!%y`
$tΡu™!$|¡ÎΣuρ ö/ä.u™!$oΨö/r&uρ $tΡu™!$oΨö/r& äíô‰tΡ
¢ΟèO öΝä3|¡àΡr&uρ $oΨ|¡àΡr&uρ öΝä.u™!$|¡ÎΣuρ
’n?tã «!$# M
| uΖ÷è©9 ≅yèf
ô uΖsù ö≅κÍ tJö6tΡ

invoke the curse of Allah
∩∉⊇∪ š⎥⎫Î/É‹≈x6ø9$#
upon those who lie.”
62. Certainly this, this is the 4 ‘,ysø9$# ßÈ|Ás)ø9$# θu ßγ9s #x‹≈yδ ¨βÎ)
true narration. And there is
not any god except Allah. ©!#$ χÎ)uρ 4 ª!$# ωÎ) >μ≈s9Î) ô⎯ÏΒ $tΒuρ
And indeed, Allah, He is
the All Mighty, the All Wise.
∩∉⊄∪ ÞΟŠÅ3ysø9$# “â ƒÍ“yèø9$# uθßγs9
63. Then if they turn away,
then indeed, Allah is All
Aware of those who do
mischief.
64. Say: “O People of the
Scripture, come to a word
(of agreement) equitable
between us and you, that we
shall not worship except
Allah, nor shall we associate
with Him anything, nor shall
one of us take others for
lords other than Allah.” So
if they turn away, then say:
“Bear witness that we are
those who have submitted (to
Allah).”

7ΟŠÎ=tæ ©!$# ¨βÎ*sù (#öθ©9uθs? βÎ*ùs
∩∉⊂∪ t⎦⎪Ï‰Å¡øßϑø9$$Î/
4’n<Î) (#öθs9$yès? É=≈tGÅ3ø9$# Ÿ≅÷δr'¯≈tƒ ö≅è%
ωr& ö/ä3uΖ÷t/uρ $uΖoΨ÷t/ ¥™!#uθy™ 7πyϑÎ=Ÿ2
⎯ÏμÎ/ x8Îô³èΣ Ÿωuρ ©!$# ωÎ) y‰ç7÷ètΡ
$³Ò÷èt/ $uΖàÒ÷èt/ x‹Ï‚−Gtƒ Ÿωuρ $\↔ø‹x©
(#öθ©9uθs? βÎ*sù 4 «!$# ÈβρßŠ ⎯ÏiΒ $\/$t/ö‘r&
$¯Ρr'Î/

(#ρß‰yγô©$#

(#θä9θà)sù

∩∉⊆∪ šχθßϑÎ=ó¡ãΒ

65.
“O People of the Ν
z Ï9
É=≈tGÅ6ø9$#
Ÿ≅÷δr'¯≈tƒ
Scripture, why do you argue
about Abraham, while the !$Β
t uρ tΛ⎧Ïδ≡tö/Î) þ’Îû šχθ•`!$s
y è?

Torah and the Gospel were ω
 Î) ã≅‹ÉfΡM}$#uρ èπ1u‘öθ−G9$# ÏMs9Ì“Ρé&
not revealed until after him.
Have you then no sense.”
∩∉∈∪ šχθè=É)÷ès? Ÿξsùr& 4 ÿ⎯ÍνÏ‰è÷ t/ .⎯ÏΒ
66.
Here you are, those
who have argued about that
of which you have (some)
knowledge. Why then argue
you about that of which you
have no knowledge. And
Allah knows, and you do
not know.
67. Abraham was not a
Jew, nor a Christian, but he
was true in faith, who had
submitted, and he was not
of those who associate
partners (with Allah).

$yϑŠÏù óΟçFôfyf≈ym Ï™Iωσà ¯≈yδ ÷Λ⎢ä Ρr'¯≈yδ
šχθ•`!$ysè? zΝÎ=sù ÖΝù=Ïæ ⎯ÏμÎ/ Νä3s9
ª!$#uρ 4 ÖΝù=Ïæ ⎯ÏμÎ/ Νä3s9 }§øŠs9 $yϑŠÏù
∩∉∉∪ tβθßϑn=÷ès? Ÿω Ο
ó çFΡr&ρu ãΝn=÷ètƒ
Ÿωρu $wƒÏŠθåκu‰ ãΝŠÏδ≡tö/Î) tβ%x. $tΒ
$Z‹ÏΖym šχ%x. ⎯Å3≈s9uρ $|‹ÏΡ#uóÇnΣ
t⎦⎫Ï.Îô³ßϑø9$# z⎯ÏΒ tβ%x. $tΒuρ $VϑÎ=ó¡•Β
∩∉∠∪

68. Indeed, among mankind, Ν
z ŠÏδ≡tö/Î*Î/ Ä¨$¨Ψ9$# ’n<÷ρr& χÎ)
the nearest to Abraham
are
those who followed ©<É ¨Ζ9$# #x‹≈yδuρ çνθãèt7¨?$# t⎦⎪Ï%©#s9
him, and this prophet
(Muhammad),
and those ’Í<ρu ª!$#uρ 3 (#θãΖtΒ#u™ š⎥⎪Ï%©!$#uρ
who
have believed. And
Allah is the Protector of
∩∉∇∪ t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$#
those who believe.

69. A party of the People of
the Scripture wish if they
could mislead you. And they
shall not mislead except
themselves, and they do not
perceive (it).
70.
O People of the
Scripture, why do you
disbelieve in the verses of
Allah, while you witness (to
their truth).

É=≈tGÅ3ø9$# È≅÷δr& ô⎯ÏiΒ ×πxÍ←!$©Û N¨Šuρ
HωÎ) šχθ=ÅÒãƒ $tΒuρ ö/ä3tΡθ=ÅÒãƒ öθs9
∩∉®∪ šχρâßêô±o„ $tΒuρ öΝγ
ß |¡àΡr&
šχρãàõ3s? zΝÏ9 É=≈tG3
Å ø9$# Ÿ≅÷δr'¯≈tƒ
šχρß‰yγô±n@ ÷Λä⎢Ρr&uρ «!$# ÏM≈tƒ$t↔Î/
∩∠⊃∪

71.
O People of the
š
χ
θÝ¡Î6ù=s? zΝ9Ï É=≈tGÅ3ø9$# Ÿ≅÷δr'¯≈tƒ
Scripture, why do you mix
the truth with falsehood,
¨,s
y ø9$# tβθßϑçGõ3s?uρ È≅ÏÜ≈t6ø9$$Î/ ¨,ysø9$#
and conceal the truth while
you know (it).
∩∠⊇∪ tβθßϑn=÷ès? óΟçFΡr&ρu
72.
And a party of the
People of the Scripture say:
“Believe in that which has
been revealed to those who
believe at the beginning of
the day, and reject it at the
end of that, that perhaps
they will return.”

=
É ≈tGÅ3ø9$# È≅÷δr& ô⎯ÏiΒ ×πx←Í !$©Û Ms9$s%uρ
’n?tã

tΑÌ“Ρé&

ü“Ï%©!$$Î/

(#θãΖÏΒ#u™

Í‘$yγ¨Ψ9$# tμô_uρ (#θãΖtΒ#u™ š⎥⎪Ï%©!$#
tβθãèÅ_ötƒ öΝßγ¯=yès9 …çνtÅz#u™ (#ÿρãàø.$#uρ
∩∠⊄∪

73. “And do not believe
except the one who follows
your religion.” Say “Indeed,
the guidance is the guidance
of Allah.” (Do you fear) lest
anyone be given (revelation)
the like of that which was
given to you, or that they
may argue with you before
their Lord. Say “Indeed, the
bounty is in the hand of
Allah. He grants it to whom
He wills. And Allah is All
Encompassing, Knowing.”
74. He selects for His mercy
whom He wills. And Allah is
the Owner of great bounty.
75.
And among the People
of the Scripture is he who,
if you entrust him with a
great amount (of wealth),
will return it to you. And
among them is he who, if you
entrust him with a single
silver coin, will not return it
to you, unless that you are
standing over him constantly
(demanding). That is because

ö/ä3oΨƒÏŠ yìÎ7s? ⎯yϑÏ9 ωÎ) (#þθãΖÏΒ÷σè? Ÿωuρ
βr& «!$# “y‰èδ 3“y‰ßγø9$# ¨βÎ) ö≅è%
÷ρr& ÷Λä⎢‹Ï?ρé& !$tΒ Ÿ≅÷WÏiΒ Ó‰tnr& #’tA÷σãƒ
¨βÎ) ö≅è% 3 öΝä3În/u‘ y‰ΖÏã ö/ä.θ•_!$ysãƒ
â™!$t±o„ ⎯tΒ ÏμŠÏ?÷σãƒ «!$# Ï‰uŠÎ/ Ÿ≅ôÒxø9#$
∩∠⊂∪ ÒΟŠÎ=tæ ììÅ™≡uρ ª!$#uρ 3
3 â™!$t±o„ ⎯tΒ ⎯ÏμÏGyϑômtÎ/ ÈtG÷‚tƒ
∩∠⊆∪ ÉΟŠÏàyèø9$# È≅ôÒxø9$# ρèŒ ª!$#ρu
βÎ) ô⎯tΒ É=≈tGÅ3ø9$# È≅÷δr& ô⎯ÏΒuρ *
y7ø‹s9Î) ÿ⎯ÍνÏjŠxσãƒ 9‘$sÜΖÉ)Î/ çμ÷ΖtΒù's?
ω 9‘$oΨƒÏ‰Î/ çμ÷ΖtΒù's? βÎ) ô⎯¨Β Οßγ÷ΨÏΒuρ
Ïμø‹n=tã |MøΒßŠ $tΒ ωÎ) y7ø‹s9Î) ÿ⎯ÍνÏjŠxσãƒ
}§Šø s9 (#θä9$s% óΟßγ¯Ρr'Î/ y7Ï9≡sŒ 3 $VϑÍ←!$s%
×≅‹Î6y™

z⎯↵ÍŠh ÏiΒW{$#

’Îû

$uΖøŠn=tã

they say: “There is no blame
upon us regarding illiterates.
And they speak a lie against
Allah and they know (it).
76.
Nay, but whoever
fulfills his pledge and fears
(Allah), then indeed, Allah
loves those who fear (Him).
77. Certainly, those who
trade the covenant of Allah
and their (own) oaths for a
small price, they will have
no portion in the Hereafter.
And Allah will not speak to
them, nor will He look
upon them on the Day of
Resurrection, nor will He
purify them. And they will
have a painful punishment.
78.
And indeed, among
them is a party who
distort the Scripture with
their tongues, so you may
think that (what they say) is
from the Scripture, and it is
not from the Scripture.
And they say: “This is from
Allah,” and it is not from

z>É‹s3ø9$# «!$# ’n?tã šχθä9θà)tƒuρ
∩∠∈∪ šχθßϑn=ôètƒ öΝèδuρ
¨βÎ*sù 4’s+¨?$#ρu ⎯ÍνÏ‰ôγyèÎ/ 4’nû÷ρr& ⎯
ô tΒ 4’n?t/
∩∠∉∪ t⎦⎫É)−Gßϑø9$# =Åsãƒ ©!$#
«!$# Ï‰ôγyèÎ/ tβρçtIô±o„ t⎦⎪Ï%!© $# ¨βÎ)
Ÿω šÍ×¯≈s9'ρé& ¸ξ‹Î=s% $YΨyϑrO öΝÍκÈ]≈yϑ÷ƒr&uρ
Ÿωuρ ÍοtÅzFψ$# ’Îû öΝßγs9 t,≈n=yz
öΝÍκös9Î) ãÝàΖtƒ Ÿωuρ ª!$# ãΝßγßϑÏk=x6ãƒ
óΟÎγ‹Åe2t“ãƒ Ÿωuρ Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9$# tΠöθtƒ
∩∠∠∪ ÒΟŠÏ9r& ëU#x‹tã Ο
ó ßγs9uρ
tβ…âθù=tƒ

$Z)ƒÌxs9

óΟßγ÷ΖÏΒ

¨βÎ)uρ

çνθç7|¡óstGÏ9 É=≈tFÅ3ø9$$Î/ ΟßγtFt⊥Å¡ø9r&
š∅ÏΒ uθèδ $tΒuρ É=≈tGÅ6ø9$# z⎯ÏΒ
ô⎯ÏΒ uθèδ šχθä9θà)tƒuρ É=≈tGÅ3ø9$#
«!$# Ï‰ΨÏã ô⎯ÏΒ θu èδ $tΒuρ «!$# Ï‰ΨÏã

Allah. And they speak a öΝèδuρ z>É‹s3ø9$# «!$# ’n?tã tβθä9θà)tƒuρ
lie against Allah and they
know (it).
∩∠∇∪ tβθßϑn=ôètƒ
79. It is not (possible) for
a human that Allah should
give
him the Book and
wisdom and prophethood,
then afterwards he would
say to the people: “Be
my worshippers instead of
Allah,” but (he would say):
“Be you worshippers of
the Lord, because of your
teaching of the Book, and
because of your studying
it.”

ª!$# çμuŠÏ?÷σãƒ βr& @t±u;9Ï tβ%x. $tΒ
§ΝèO nο§θç7–Ψ9$#uρ zΝõ3ßsø9$#uρ |=≈tGÅ3ø9$#
’Ík< #YŠ$t6Ïã (#θçΡθä. Ä¨$¨Ζ=Ï9 tΑθà)tƒ
(#θçΡθä. ⎯Å3≈s9uρ «!$# ÈβρßŠ ⎯ÏΒ
tβθßϑÏk=yèè? óΟçFΖä. $yϑÎ/ z⎯↵ÍhŠÏΨ≈−/u‘
tβθß™â‘ô‰s? óΟFç Ζä. $yϑÎ/uρ |=≈tGÅ3ø9$#
∩∠®∪

80. Nor would he command
πs 3
s Í×¯≈n=pRùQ$# (#ρä‹‚
Ï −Gs? βr& öΝ.ä tãΒù'ƒt Ÿωρu
you that you should take
the angels and the prophets
Νä.ããΒù'tƒr& 3 $¹/$t/ö‘r& z⎯↵Íh‹Î;¨Ζ9$#uρ
for
lords.
Would
he
command you to disbelieve tβθßϑÎ=ó¡•Β Λä⎢Ρr& øŒÎ) y‰÷èt/ Ìøä3ø9$$Î/
after
when
you
have
submitted (to Allah).
∩∇⊃∪
81. And when Allah took the
$! yϑs9 z⎯↵ÍhŠÎ;¨Ψ9$# ,
t ≈sW‹ÏΒ !
ª $# x‹s{r& øŒÎ)uρ
covenant with the prophets,
(saying): “Whatever I give
5 ≈tGÅ2
=
⎯ÏiΒ
Νà6çG÷s?#u™
you of the Scripture and

wisdom, then afterwards
there comes to you a
messenger, confirming what
is with you, you shall believe
in him and you shall help
him.” He (Allah) said: “Do
you acknowledge, and take
(binding) upon you My
covenant.” They said: “We
have acknowledged.” He
said: “Then bear you witness,
and I am with you among the
witnesses.”
82.
Then whoever turns
away after this, then those,
they are the transgressors.

×Αθß™u‘ öΝ2
à u™!%y` ¢ΟèO 7πyϑõ3Ïmρu
⎯ÏμÎ/ £⎯ãΨÏΒ÷σçGs9 öΝä3yètΒ $yϑÏj9 ×−Ïd‰|Á•Β
óΟè?ö‘tø%r&u™

tΑ$s%

4

…çμ¯ΡãÝÁΨtGs9uρ

( “Ìô¹Î) öΝä3Ï9≡sŒ 4’n?tã ôΜè?õ‹s{r&uρ
O$tΡ&r uρ (#ρß‰pκô−$$sù tΑ$s% 4 $tΡö‘tø%r& (#þθä9$s%
∩∇⊇∪ t⎦⎪Ï‰Îγ≈¤±9$# z⎯ÏiΒ Νä3yètΒ
šÏ9≡sŒ

y‰÷èt/

4’¯<uθs?

⎯yϑsù

šχθà)Å¡≈xø9$# ãΝèδ šÍ×¯≈s9'ρé'sù
∩∇⊄∪

83. So, do they seek other
than the religion of Allah,
and to Him has submitted
whoever is in the heavens
and the earth, willingly or
unwillingly, and to Him they
will be returned.
84. Say: “We believe in
Allah, and that which has
been sent down to us, and

ÿ…ã&!s uρ šχθäóö7tƒ «!$# ⎯
Ç ƒÏŠ uötósùr&
ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$#

’Îû

⎯tΒ

zΝn=ó™r&

$\δöŸ2uρ $YãöθsÛ Ä⇓ö‘F{$#uρ
∩∇⊂∪ šχθãèy_öãƒ Ïμø‹s9Î)uρ
$uΖøŠn=tã tΑÌ“Ρé& !$Βt uρ «!$$Î/ $¨ΨtΒ#u™ ö≅è%
zΝŠÏδ≡tö/Î)

#’n?tã

tΑ“Ì Ρé&

!$tΒuρ

that which was sent down to
Abraham, and Ishmael, and
Isaac, and Jacob, and the
tribes, and that which was
given to Moses, and Jesus,
and the prophets from
their Lord. We make no
distinction between any of
them, and to Him we have
submitted.”
85. And whoever seeks other
than Islam as religion,
never will it be accepted from
him. And he will be among
the losers in the Hereafter.
86. How shall Allah guide
a people who disbelieved
after their belief, and they
had witnessed that the
messenger is true and the
clear signs (of Allah’s
Sovereignty) had come to
them. And Allah does not
guide wrongdoing people.

šUθà)÷ètƒuρ t,≈ysó™Î)uρ Ÿ≅ŠÏè≈yϑó™Î)uρ
4©y›θãΒ u’ÎAρé& !$tΒuρ ÅÞ$t7ó™F{$#uρ
öΝÎγÎn/§‘ ⎯ÏΒ šχθ–ŠÎ;¨Ψ9$#uρ 4©|¤ŠÏãuρ
ß⎯óstΡuρ óΟßγ÷ΨÏiΒ 7‰ymr& t⎦÷⎫t/ ä−ÌhxçΡ Ÿω
∩∇⊆∪ tβθßϑÎ=ó¡ãΒ …çμs9
⎯n=sù $YΨƒÏŠ ÄΝ≈n=ó™M}$# uöxî ÆtGö;tƒ ⎯tΒuρ
z⎯ÏΒ ÍοtÅzFψ$# ’Îû uθèδuρ çμ÷ΨÏΒ Ÿ≅t6ø)ãƒ
∩∇∈∪ ⎯
z ƒÌÅ¡≈y‚ø9$#
(#ρãxŸ2 $YΒöθs% ª!$# “Ï‰ôγtƒ y#ø‹x.
¨βr&

(#ÿρß‰Îγx©uρ

öΝÍκÈ]≈yϑƒÎ)

y‰÷èt/

4 àM≈oΨÉit6ø9$# ãΝèδu™!%y`uρ A,ym tΑθß™§9$#
t⎦⎫ÏϑÎ=≈©à9$# uΘöθs)ø9$# “Ï‰ôγtƒ Ÿω ª!$#uρ
∩∇∉∪

87. Those, their recompense öΝÎγø‹n=tæ β
¨ r& öΝèδäτ!#“t y_ y7Í×¯≈s9'ρé&
will be that upon them is the
curse of Allah, and of angels, Ä¨$¨Ψ9$#uρ πÏ s3Í×¯≈n=yϑø9$#uρ «!$# sπoΨ÷ès9

and of all mankind.

∩∇∠∪ t⎦⎫Ïèyϑô_r&

88.
Abiding eternally
ã ßγ÷Ζtã #
Ν
ß ¤sƒä† Ÿω $pκÏù t⎦⎪Ï$Î#≈yz
therein. The punishment will
not be lightened for them,
∩∇∇∪ tβρãsàΖãƒ öΝèδ Ÿωuρ Ü>#x‹èy ø9$#
nor will they be reprieved.
89.
Except those who
y7Ï9≡sŒ ‰
Ï ÷èt/ .⎯ÏΒ (#θç/$s? t⎦⎪Ï%!© $# ωÎ)
repent after that, and correct
(themselves). Indeed, then
íΟŠÏm§‘ ‘Ö θàxî ©!$# ¨βÎ*sù (#θßsn=ô¹r&uρ
Allah is Oft Forgiving, Most
Merciful.
∩∇®∪
90. Certainly, those who Ν
ö ÎγÏΨ≈yϑƒÎ) y‰è÷ t/ (#ρãxx. t⎦⎪Ï%©!$# ¨βÎ)
disbelieve after their belief,
and
then
went
on ≅
Ÿ t6ø)è? ⎯©9 #\øä. (#ρßŠ#yŠø—$# ¢ΟèO
increasing in disbelief, never
will
their repentance be β
t θ—9!$Ò9$# ãΝèδ y7Í×¯≈s9'ρé&uρ óΟßγçGt/öθs?
accepted. And they are
those who are astray.
∩®⊃∪
91.
Certainly, those who
disbelieve, and die while
they are disbelievers, never
would be accepted from
anyone of them the (whole)
earth full of gold even if
they offer it as a ransom.
They are those, for them
will be a painful punishment,

öΝèδuρ (#θè?$tΒuρ (#ρãxx. t⎦⎪Ï%©!$# ¨βÎ)
ΝÏδÏ‰ymr& ô⎯ÏΒ Ÿ≅t6ø)ãƒ ⎯n=sù Ö‘$¤ä.
Èθs9uρ $Y6yδsŒ Ä⇓ö‘F{$# â™ö≅ÏiΒ
óΟßγs9 y7Í×¯≈s9'ρé& 3 ÿ⎯ÏμÎ/ 3“y‰tGøù$#
⎯ÏiΒ Νßγs9 $tΒuρ ÒΟŠÏ9r& >
ë #x‹ã
t

and they will not have any
helpers.
92. Never shall you attain
the righteousness until you
spend from that which you
love. And whatever you
spend of anything, then
indeed
Allah
is
All
Aware of it.
93. All food was lawful to
the
Children
of Israel,
except
that which Israel
(Jacob) had made unlawful
to himself before that the
Torah was revealed. Say:
(O Muhammad): “So bring
the Torah and read it (to
us) if you are truthful.”

∩®⊇∪ t⎦⎪ÎÅÇ≈¯Ρ
$£ϑÏΒ (#θà)ÏΖè? 4©®Lym §É9ø9$# (#θä9$oΨs? ⎯s9
&™ó©x« ⎯ÏΒ (#θà)ÏΖè? $tΒuρ 4 šχθ™6ÏtéB
∩®⊄∪ ÒΟŠÎ=tæ ⎯ÏμÎ/ ©!$# ¨βÎ*sù
û©Í_t6Ïj9 yξÏm tβ$Ÿ2 ÏΘ$yèÜ
© 9$# ‘≅.ä *
ã≅ƒÏ™ℜuó Î) tΠ§ym $tΒ ωÎ) Ÿ≅ƒÏ™ℜuó Î)
tΑ¨”t∴è? βr& È≅ö6s% ⎯ÏΒ ⎯ÏμÅ¡øtΡ 4’n?tã
Ïπ1u‘öθ−G9$$Î/ (#θè?ù'sù ö≅è% 3 èπ1u‘öθ−G9$#
š⎥⎫Ï%Ï‰≈|¹ öΝçGΖä. βÎ) !$yδθè=ø?$$sù
∩®⊂∪

94. Then whoever invents >
z É‹s3ø9$# «!$# ’n?tã 3“utIøù$# Ç⎯yϑsù
a lie against Allah after
that, then they are those ãΝδ
è šÍ×¯≈s9'ρé'sù y7Ï9≡sŒ Ï‰÷èt/ .⎯ÏΒ
who are the wrong doers.

∩®⊆∪ tβθßϑÎ=≈©à9$#

95. Say: “Allah speaks the 's ©#ÏΒ #( θãèÎ7¨?$$ùs 3 !
ª $# s−y‰|¹ ö≅è%
truth. So follow the religion
of Abraham, firm in faith. z⎯Β
Ï β
t %x. $tΒuρ $Z‹ÏΖym tΛ⎧Ïδ≡tö/Î)

And he was not of those who
∩®∈∪ t⎦⎫Ï.Îô³çRùQ$#
join partners (with Allah).”
96. Certainly, the first House Ä¨$¨Ψ=Ï9 ì
y ÅÊãρ ;MøŠt/ tΑρ¨ r& ¨βÎ)
(of worship) appointed for
mankind was that at Becca “Y‰èδuρ %Z.u‘$t7ãΒ sπ©3t6Î/ “Ï%©#s9
(Mecca),
blessed, and a
∩®∉∪ t⎦⎫Ïϑn=≈yèù=Ïj9
guidance for the worlds.
97. In it are manifest signs,
the station of Abraham. And
whoever enters it shall be
safe. And (due) to Allah from
mankind is the pilgrimage to
(this) House, for whoever can
afford the journey to there.
And he who disbelieves, then
indeed, Allah is free from
needs of the worlds.

( zΟŠÏδ≡tö/Î) ãΠ$s)¨Β ×M≈uΖÉit/ 7M≈tƒ#u™ ÏμŠÏù
’n?tã ¬!uρ 3 $YΨÏΒ#u™ tβ%x. …ã&s#yzyŠ ⎯tΒuρ
tí$sÜtGó™$# Ç⎯tΒ ÏMøt7ø9$# kÏm Ä¨$¨Ζ9$#
©!$# ¨βÎ*sù txx. ⎯tΒuρ 4 Wξ‹Î6y™ Ïμø‹s9Î)
∩®∠∪ t⎦⎫Ïϑn=≈yè9ø $# Ç⎯tã ;©_Í xî

98.
Say: “O People of β
t ρãàõ3s? zΝÏ9 É=≈tGÅ3ø9$# Ÿ≅÷δr'¯≈tƒ ö≅è%
the Scripture, why do you
disbelieve in the revelations $tΒ 4’n?tã î‰‹Íκy− ª!$#uρ «!$# ÏM≈tƒ$t↔Î/
of Allah, and Allah (Himself)
is witness over what you do.”
∩®∇∪ tβθè=yϑ÷ès?
99. Say: “O People of the Ν
z Ï9 É=≈tGÅ3ø9$# Ÿ≅÷δr'¯≈tƒ ö≅è%
Scripture, why do you hinder
from the way of Allah those ô⎯Β
t «!$# È≅‹Î6y™ ⎯tã šχρ‘‰ÝÁs?
who believed, seeking to
make it deviant, and you öΝçFΡr&uρ %[`uθÏã $pκtΞθäóö6s? z⎯tΒ#u™

are witnesses (to Allah’s $£ϑtã @≅Ï≈tóÎ/ ª!$# $tΒuρ 3 â™!#y‰yγä©
guidance). And Allah is not
unaware of what you do.”
∩®®∪ tβθè=uΚ÷ès?
100. O those who believe, if #( θãè‹ÏÜè? βÎ) (#þθãΨtΒ#u™ t⎦⎪Ï%©!$# $pκš‰r'¯≈tƒ
you obey a party of those
who
were
given
the |=≈tGÅ3ø9$# (#θè?ρé& t⎦⎪Ï%©!$# z⎯ÏiΒ $Z)ƒÌsù
Scripture, they would turn
you
back to disbelievers t⎦⎪Ì
Ï ≈x. öΝä3ΖÏ ≈oÿ‡Î) y‰÷èt/ Νä.ρ–Šãtƒ
after you have believed.

∩⊇⊃ ∪
101. And how can you
disbelieve, while unto you
are recited the verses of
Allah, and among you is
His
messenger.
And
whoever holds firmly to
Allah, then he is indeed
guided to a right path.
102. O those who believe,
fear Allah as rightfully He
should be feared, and do not
die except that you are in
submission (to Allah).

4‘n=÷Fè? öΝçFΡr&uρ tβρãà3
õ s? y#ø‹x.uρ
öΝà6ŠÏùuρ «!$# àM≈tƒ#u™ öΝä3ø‹n=tæ
ô‰s)sù «!$$Î/ ΝÅÁtF÷ètƒ ⎯tΒuρ 3 …ã&è!θß™u‘
∩⊇⊃⊇∪ 8Λ⎧É)tFó¡•Β :Þ≡uÅÀ 4’n<Î) y“Ï‰èδ
©!$# (#θà)®?$# (#θãΨtΒ#u™ t⎦⎪Ï%©!$# $pκš‰r'¯≈tƒ
ΝçFΡr&uρ ωÎ) ¨⎦è∫θèÿsC Ÿωuρ ⎯ÏμÏ?$s)è? ¨,ym
∩⊇⊃⊄∪ tβθßϑÎ=ó¡•Β

103. And hold firmly, to the $Yè‹Ïϑy_ «!$# È≅ö7pt¿2 #( θßϑÅÁtGôã$#ρu
rope of Allah (the Quran) all
together, and do not become «!#$ |Myϑ÷èÏΡ (#ρãä.øŒ$#uρ 4 #( θè%§xs? Ÿωρu

divided. And remember the
favor of Allah upon you,
when you were enemies, then
He put love between your
hearts so you became as
brothers by His grace. And
you were upon the edge of a
pit of fire, then He saved you
from it. Thus Allah makes
clear His revelations to you,
that you may be guided.

t⎦÷⎫t/ #
y ©9r'sù [™!#y‰ôãr& ÷Λä⎢Ζä. øŒÎ) öΝ3
ä ø‹n=tæ
ÿ⎯ÏμÏFuΚ÷èÏΖÎ/

Λä⎢óst7ô¹r'sù

öΝä3Î/θè=è%

;οtøãm $xx© 4’n?tã ÷Λä⎢Ζä.uρ $ZΡ≡uθ÷zÎ)
y7Ï9≡x‹x. 3 $pκ÷]ÏiΒ Νä.x‹s)Ρr'sù Í‘$¨Ζ9$# z⎯ÏiΒ
÷/ä3ª=yès9 ⎯ÏμÏG≈tƒ#u™ öΝä3s9 ª!$# ß⎦Îi⎫t6ãƒ
∩⊇⊃⊂∪ tβρß‰tGöκsE

104. And let there be ’n<Î) tβθããô‰tƒ ×π¨Βé& öΝä3ΨÏiΒ ⎯ä3tFø9uρ
(arising) from you a nation
inviting
to
good, and Å∃ρã÷èpRùQ$$Î/
tβρããΒù'tƒuρ
Îösƒø:$#
enjoining to right, and
forbidding
from
wrong. y7Í×¯≈9s 'ρé&uρ 4 Ìs3Ψßϑø9$# Ç⎯tã tβöθyγ÷Ζtƒuρ
And such are those who
will be the successful.
∩⊇⊃⊆∪ šχθßsÎ=øßϑø9$# ãΝèδ
105. And do not be like #( θè%§xs? ⎦
t ⎪Ï%©!$%x. (#θçΡθä3s? Ÿωρu
those who became divided,
and
differed after that æΛε
è u™!%y` $tΒ Ï‰÷èt/ .⎯ÏΒ (#θàn=tF÷z$#uρ
which had come to them
of the clear proofs. And ë>#x‹tã öΝλç m; y7Í×¯≈s9'ρé&uρ 4 àM≈oΨÉit6ø9$#
those, for them is a great
punishment.
∩⊇⊃∈∪ ÒΟŠÏàtã
106. On the Day (some) faces
 u‹ö;s? tΠöθtƒ
will be white, and (some) 4 ×νθã_ãρ –Šuθó¡n@uρ ×νθã_ãρ Ù

faces will be black. Then as
for those whose faces will
become black, (it will be
said): “Did you disbelieve
after your belief. Then taste
the punishment for what
you used to disbelieve.”
107. And as for those
whose faces will become
white, so (they will be) in
the mercy of Allah. They
shall abide forever therein.

öΝßγèδθã_ãρ ôN¨Šuθó™$# t⎦⎪Ï%©!$# $¨Βr'sù
(#θè%ρä‹sù öΝä3ÏΨ≈yϑƒÎ) y‰÷èt/ Λänöxx.r&
∩⊇⊃∉∪ tβρãàõ3s? ÷Λä⎢Ζä. $yϑÎ/ z>#x‹yèø9$#
öΝßγèδθã_ãρ M
ô Òu‹ö/$# t⎦⎪Ï%©!$# $¨Βr&ρu
tβρà$Î#≈yz $pκÏù öΝèδ «!$# ÏπuΗ÷qu‘ ’Å∀sù
∩⊇⊃∠∪

108. These are the verses of y7ø‹n=tã $yδθè=÷GtΡ «!$# àM≈tƒ#u™ y7ù=Ï?
Allah, We recite them to you
(O Muhammad) in truth. $Vϑù=àß ß‰ƒÌãƒ ª!$# $tΒuρ 3 Èd,ysø9$$Î/
And Allah wants no injustice
∩⊇⊃∇∪ t⎦⎫ÏΗs>≈yèù=Ïj9
to the worlds (His creatures).
109. And to Allah belongs ’Îû $tΒuρ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ’Îû $tΒ ¬!uρ
whatever is in the heavens
and whatever is on the earth. â‘θãΒW{$# ßìy_öè? «!$# ’n<Î)uρ 4 ÇÚ‘ö F{$#
And to Allah will the
∩⊇⊃®∪
matters be returned.
110.
You are the best ¨
Ä $¨Ψ=Ï9 ôMy_Ì÷zé& >π¨Βé& u öyz öΝçGΖä.
nation
raised
up for
mankind. You enjoin to šχöθyγ÷Ψs?uρ Å∃ρã÷èyϑø9$$Î/ tβρâßΔù's?
right, and forbid from
Ç tã
wrong, and you believe in 3 «!$$Î/ tβθãΖÏΒ÷σè?uρ Ìx6Ζßϑø9$# ⎯

Allah. And if the People É=≈tGÅ6ø9$# ã≅÷δr& š∅tΒ#u™ öθs9uρ
of the Scripture
had
believed, it would have Ν
ã ßγ÷ΖÏiΒ 4 Νßγ©9 #Zöyz tβ%s3s9
been better for
them.
ã èδçsYò2r&uρ
šχθãΨÏΒ÷σßϑø9$#
Among them are believers, Ν
and most of them are
∩⊇⊇⊃∪ tβθà)Å¡≈xø9$#
disobedient.
111. They will never harm
you except a trifling hurt.
And if they fight against
you, they will turn on their
backs. Then afterwards they
will not be helped.
112.
Humiliation has been
laid over them (by Allah)
wherever they are found,
except
for
a
rope
(covenant) from Allah, and
a rope (treaty) from the
people. And they have
drawn on themselves the
wrath of Allah, and the
destitution is laid upon them.
That is because they used to
disbelieve in the revelations
of Allah, and killed the
prophets without right. That
is because they disobeyed and
used to transgress.

βÎ)uρ ( ”]Œr& HωÎ) öΝà2ρ•ÛØtƒ ⎯s9
Ÿω §ΝèO u‘$t/÷ŠF{$# ãΝä.θ—9uθãƒ öΝä.θè=ÏG≈s)ãƒ
∩⊇⊇ ∪ šχρç|ÇΖãƒ
$tΒ t⎦⎪ø r& èπ©9Ïe%!$# ãΝÍκön=ã
t ôMt/ÎàÑ
9≅ö6ymuρ «!$# z⎯ÏiΒ 9≅ö6pt¿2 ωÎ) (#þθàÉ)èO
z⎯ÏiΒ 5=ŸÒtóÎ/ ρâ™!$t/uρ Ä¨$¨Ψ9$# z⎯ÏiΒ
4 èπuΖs3ó¡yϑø9$# ãΝÍκön=tã ôMt/ÎàÑuρ «!$#
tβρãàõ3tƒ (#θçΡ%x. öΝßγ¯Ρr'Î/ šÏ9≡sŒ
u™!$uŠÎ;/ΡF{$# tβθè=çGø)tƒuρ «!$# ÏM≈tƒ$t↔Î/
(#θ|Átã $yϑÎ/ y7Ï9≡sŒ 4 9d,ym ÎötóÎ/
∩⊇⊇⊄∪ tβρß‰tG÷ètƒ (#θçΡ%x.¨ρ

113.
They are not all
È ÷δr& ⎯
≅
ô ÏiΒ 3 [™!#uθy™ (#θÝ¡øŠs9 *
alike. Among the People
of the Scripture (there is)
Ï ≈tƒ#u™ tβθè=÷Gtƒ ×πyϑÍ←!$s% ×π¨Βé& É=≈tGÅ3ø9$#
M
a
community
standing
(right), they recite the verses β
t ρß‰àfó¡o„ öΝèδuρ È≅ø‹©9$# u™!$tΡ#u™ «!$#
of Allah during the hours of
the night, and they prostrate.
∩⊇⊇⊂∪
114. They believe in Allah,
and the Last Day, and
they enjoin to right, and
they forbid from wrong,
and
they
hasten one
another in
good deeds.
And those are among the
righteous.

ÌÅzFψ$# ÏΘöθu‹ø9$#ρu «!$$Î/ šχθãΨÏΒ÷σãƒ
tβöθyγ÷Ψtƒuρ Å∃ρã÷èyϑø9$$Î/ šχρããΒù'tƒuρ
’Îû šχθããÌ≈|¡ç„uρ Ìs3Ψßϑø9$# Ç⎯tã
z⎯ÏΒ

šÍ×¯≈s9'ρé&uρ

ÏN≡uöy‚ø9$#

∩⊇⊇⊆∪ t⎦⎫ÅsÎ=≈¢Á9$#
115. And whatever of good ⎯n=sù 9öyz ô⎯ÏΒ (#θè=yèøtƒ $tΒuρ
they do, never will it be
rejected of them. And Allah 7ΟŠÎ=tæ
ª!$#uρ
3
çνρãxò6ãƒ
is All Aware of those who
fear (Him).
∩⊇⊇∈∪ š⎥⎫É)−Fßϑø9$$Î/
116. Certainly, those who
z Í_øóè? ⎯s9 (#ρãxx. š⎥⎪Ï%!© $# ¨βÎ)
©
disbelieve,
neither
their
wealth, nor their children
z⎯iΒÏ Νèδß‰≈s9÷ρr& Iωuρ öΝßγä9≡uθøΒr& öΝßγ÷Ψtã
will
avail them against
Allah anything at all. And Í‘$¨Ψ9$# Ü=≈ptõ¾r& y7Í×¯≈s9'ρé&ρu ( $\↔ø‹x© «!$#
they are the dwellers of the

Fire. They will abide therein.

∩⊇⊇∉∪ tβρà$Î#≈yz $pκÏù öΝèδ 4

117. The example of that
which they spend in this
life of the world is as
the example of a wind
with frost in it, which
struck the harvest of a
people who have wronged
themselves, then destroyed
it. And Allah did not
wrong them, but they do
wrong to themselves.

ÍνÉ‹≈yδ ’Îû tβθà)ÏΖãƒ $tΒ ã≅sVtΒ

118. O those who believe, do
not take as intimates other
than (among) yourselves,
they would not spare you
(any) ruins. They love that
which distresses you. Indeed,
the hatred appears by (the
utterance of) their mouths,
and that which their breasts
hide is even greater. We have
certainly made plain for you
the revelations, if you will
understand.

(#ρä‹Ï‚−Gs? Ÿω (#θãΨΒt #u™ t⎦⎪Ï%©!$# $pκš‰r'¯≈tƒ

8xƒÍ‘ È≅sVyϑŸ2 $u‹÷Ρ‘‰9$# Íο4θuŠysø9$#
7Θöθs% y^öym ôMt/$|¹r& ;ÅÀ $pκÏù
$tΒuρ 4 çμ÷Gx6n=÷δr'sù öΝßγ|¡àΡr& (#þθßϑn=sß
öΝßγ|¡àΡr& ô⎯Å3≈s9uρ ª!$# ãΝßγyϑn=sß
∩⊇⊇∠∪ tβθßϑÎ=ôàtƒ

öΝä3tΡθä9ù'tƒ Ÿω öΝä3ÏΡρßŠ ⎯ÏiΒ ZπtΡ$sÜÎ/
ÏNy‰t/ ô‰s% ÷Λ—⎢ÏΨtã $tΒ (#ρ–Šuρ Zω$t6yz
$tΒuρ öΝÎγÏδ≡uθøùr& ô⎯ÏΒ â™!$ŸÒøót7ø9$#
$¨Ψ¨t/ ô‰s% 4 çt9ø.r& öΝèδâ‘ρß‰ß¹ ‘Ï÷‚è?
tβθè=É)÷ès? ÷Λä⎢Ζä. βÎ) ( ÏM≈tƒFψ$# ãΝä3s9

119. Here you are those,
Ÿωρu
you love them, and they

∩⊇⊇∇∪
öΝåκtΞθ™7ÏtéB

Ï™Iωρ' é&

öΝçFΡr'¯≈yδ

do
not
love you, and
you believe in all the
Scripture. And when they
meet with you, they say:
“We believe,” and when
they are alone, they bite
(their) fingertips at you in
rage. Say: “Die in your
rage.” Certainly, Allah is All
Aware of what is in the
breasts.
120. If any good happens
to you, it grieves them,
and if any misfortune befalls
you, they rejoice at it.
And if you are patient and
fear (Allah), their plot will
not harm you anything
at all. Surely, Allah is
surrounding
that
which
they do.
121. And when you (O
Muhammad) departed from
your household at daybreak
to assign to the believers the
positions for the battle. And
Allah is All Hearer, All
Knower.

É=≈tGÅ3ø9$$Î/ tβθãΨÏΒ÷σè?uρ öΝ3
ä tΡθ™6Ïtä†
$¨ΨtΒ#u™ (#þθä9$s% öΝä.θà)s9 #sŒÎ)uρ ⎯Ï&Íj#ä.
ãΝä3ø‹n=tæ

(#θ‘Òtã

(#öθn=yz

#sŒÎ)uρ

(#θè?θãΒ ö≅è% 4 Åáø‹tóø9$# z⎯ÏΒ Ÿ≅ÏΒ$tΡF{$#
ÏN#x‹Î/ 7Λ⎧Î=tæ ©!$# ¨βÎ) 3 öΝä3ÏàøŠtóÎ/
∩⊇⊇®∪ Í‘ρß‰Á
 9$#
öΝèδ÷σÝ¡s? ×πuΖ|¡ym öΝ3
ä ó¡|¡øÿsC βÎ)
( $yγÎ/ (#θãmtøtƒ ×πt⁄ÍhŠy™ öΝä3ö7ÅÁè? βÎ)uρ
Ÿω

(#θà)−Gs?uρ

(#ρçÉ9óÁs?

βÎ)uρ

©!$# ¨βÎ) 3 $º↔ø‹x© öΝèδß‰ø‹x. öΝà2•ÛØtƒ
∩⊇⊄⊃∪ ÔÝŠÏtèΧ šχθè=yϑ÷ètƒ $yϑÎ/
ä—Èhθt7è? šÎ=÷δr& ô⎯ÏΒ N
| ÷ρy‰xî øŒÎ)uρ
ª!$#uρ 3 ÉΑ$tFÉ)ù=Ï9 y‰Ïè≈s)tΒ t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$#
∩⊇⊄⊇∪ îΛ⎧Î=tæ ììŠÏÿxœ

122.
When two parties
among you were about to lose
courage, and Allah was their
protecting friend. And upon
Allah let the believers put
their trust.
123.
And Allah had
already given you the
victory at Badr, while you
were weak. So fear Allah
that you may be grateful.

βr& öΝ6
à ΨÏΒ Èβ$tGxÍ←!$©Û M£ϑyδ øŒÎ)
«!$# ’n?tãuρ 3 $uΚåκ‘Ï9uρ ª!$#uρ Ÿξt±øs?
∩⊇⊄⊄∪ tβθãΨÏΒ÷σßϑ9ø $# È≅©.uθtGuŠù=sù
öΝçFΡr&uρ 9‘ô‰t7Î/ ª!$# ãΝä.u|ÇtΡ ô‰s)s9uρ
tβρãä3ô±n@ öΝä3ª=yès9 ©!$# (#θà)¨?$$sù ( ×'©!ÏŒr&
∩⊇⊄⊂∪

124.
When you said to
⎯s9r& š⎥⎫ÏΨÏΒ÷σßϑù=Ï9 ãΑθà)s? øŒÎ)
the believers: “Is it not
sufficient for you that
Νä3/š u‘ öΝä.£‰Ïϑãƒ βr& öΝä3uŠÏõ3tƒ
your Lord should support
you with three thousand of Ïπs3Í×≈¯ n=yϑø9$# z⎯ÏiΒ 7#≈s9#u™ ÏπsW≈n=sWÎ/
the angels sent down.”

∩⊇⊄⊆∪ t⎦⎫Ï9u”∴ãΒ
125. “Nay but, if you are
Νä.θè?ù'tƒuρ (#θà)−Gs?uρ (#ρçÉ9óÁ?s βÎ) 4 #’n?t/
patient, and fear (Allah),
and they
(the
enemy)
öΝ.ä ÷ŠÏ‰ôϑãƒ #x‹≈yδ öΝÏδÍ‘öθsù ⎯ÏiΒ
come to you
suddenly,
your Lord will help you z⎯iΒ
Ï
7#≈s9#u™ Ïπ|¡ôϑsƒ¿2 Νä3š/u‘
with five thousand of the
angels having marks (of
∩⊇⊄∈∪ t⎦⎫ÏΒÈhθ|¡ãΒ Ïπs3Í×¯≈n=yϑø9$#
distinction).”

126.
And Allah did not Ν
ö ä3s9 3“uô³ç0 ωÎ) ª!$# ã&#s yèy_ $tΒuρ
make it but as a good
tidings for you, and that your $tΒuρ 3 ⎯ÏμÎ/ Νä3ç/θè=è% ¨⎦È⌡yϑôÜtGÏ9uρ
hearts might be reassured
thereby. And there is no Í“ƒÍ•èy ø9$# «!$# Ï‰ΨÏã ô⎯ÏΒ ωÎ) çóÇ¨Ζ9$#
victory except from Allah,
the All Mighty, the All Wise.
∩⊇⊄∉∪ ÉΟ‹Å3ptø:$#
127. That He might cut
off a section of those who
disbelieve,
or
suppress
them, so that they turn
back, frustrated.
128. Not for you at all (O
Muhammad, but for Allah) is
any decision, whether He
should forgive them or
punish them, then indeed
they are wrongdoers.
129. And to Allah belongs
whatever is in the heavens
and whatever is on the
earth. He forgives whom He
wills, and punishes whom He
wills. And Allah is Oft
Forgiving, Most Merciful.

÷ρr& (#ÿρãxx. t⎦⎪Ï%©!$# z⎯ÏiΒ $]ùt sÛ yìsÜø)u‹Ï9
∩⊇⊄∠∪ t⎦⎫Î6Í←!%s{ (#θç6Î=s)ΨuŠsù öΝåκtJÎ6õ3tƒ
÷ρr& í™ó©x« ÌøΒF{$# z⎯ÏΒ šs9 }§øŠs9
öΝßγ¯ΡÎ*sù öΝßγt/Éj‹yèãƒ ÷ρr& öΝÍκön=tæ z>θçGtƒ
∩⊇⊄∇∪ šχθßϑÎ=≈sß
’Îû $tΒuρ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ’Îû $tΒ ¬!uρ
â™!$t±o„ ⎯yϑÏ9 ãÏøótƒ 4 ÇÚö‘F{$#
Ö‘θàxî ª!$#uρ 4 â™!$t±o„ ⎯tΒ Ü>Éj‹yèãƒuρ

130. O those who believe,
Ÿω
devour
not
usury,

∩⊇⊄®∪ ÒΟ‹Ïm‘§
(#θãΨtΒ#u™

š⎥⎪Ï%©!$#

$yγ•ƒr'¯≈tƒ

doubling, and multiplying $Z≈yèôÊr&
#( θ# t/Ìh9$#
#( θè=à2ù'?s
(many folds). And
fear
Allah, that you may be öΝ3
ä ª=yès9 ©!$# #( θà)¨?$#uρ ( πZ xyè≈ŸÒ•Β
successful.

∩⊇⊂⊃∪ tβθßsÎ=øè?
131.
And fear the Fire,
N
ô £‰Ïãé&
which
is prepared
for
the disbelievers.

û©ÉL©9$#

u‘$¨Ζ9$#

(#θà)¨?$#ρu

∩⊇⊂⊇∪ t⎦⎪ÌÏ≈s3ù=Ï9

132. And obey Allah and öΝà6¯=yès9 tΑθß™§9$#uρ ©!$# (#θãè‹ÏÛr&ρu
the messenger, that you
may obtain mercy.
∩⊇⊂⊄∪ šχθßϑymöè?
133.
And hasten to ⎯ÏiΒ ;οtÏøótΒ 4’n<Î) (#þθããÍ‘$y™uρ *
your
forgiveness
from
Lord,
and
a garden $yγÊ
à ótã
>π¨Ψy_uρ
öΝà6În/§‘
(Paradise) as wide as the
heavens and the earth, ôN‰
£ Ïãé& ÞÚö‘F{$#uρ ßN≡uθ≈yϑ¡¡9$#
prepared for those who
fear (Allah).
∩⊇⊂⊂∪ t⎦⎫É)−Gßϑù=Ï9
134. Those who spend (in ™Ï !#§œ£9$# ’Îû tβθà)ÏΖãƒ t⎦⎪Ï%!© $#
the cause of Allah) in ease
and adversity, and those á
x ø‹tóø9$# t⎦⎫ÏϑÏà≈x6ø9$#uρ Ï™!#§œØ9$#uρ
who restrain anger, and
those who forgive mankind. =tÏ ä† ª!$#uρ 3 Ä¨$¨Ψ9$# Ç⎯tã t⎦⎫Ïù$yèø9$#uρ
And Allah loves those who
do good.
∩⊇⊂⊆∪ š⎥⎫ÏΖÅ¡ósßϑø9$#

135.
And those who,
when they have committed
an indecency or wronged
themselves, remember Allah
and seek forgiveness for
their sins. And who can
forgive
the sins
except
Allah. And they do not
persist
in
what
they
have done while they know.

÷ρr& ºπt±Ås≈sù (#θè=yèsù #sŒÎ) š⎥⎪Ï%!© $#ρu

136.
Those, their reward
is forgiveness from their
Lord,
and
gardens
underneath which rivers
flow, wherein they will
abide
forever.
And
excellent is the reward for
the (righteous) workers.
137.
Many ways of life
have passed away before
you. So travel in the
land,
and see how was
the end of those who
denied.

⎯ÏiΒ ×οtÏøó¨Β Νèδäτ!#t“y_ y7Í×¯≈s9'ρé&

©!$#

(#ρãx.sŒ

öΝæη|¡àΡr&

(#þθßϑn=sß

ãÏøótƒ ⎯tΒuρ öΝÎγÎ/θçΡä‹Ï9 (#ρãxøótGó™$$sù
(#ρ•ÅÇãƒ öΝs9uρ ª!$# ωÎ) šUθçΡ—%!$#
šχθßϑn=ôètƒ öΝèδuρ (#θè=yèsù $tΒ 4’n?tã
∩⊇⊂∈∪

$yγÏFøtrB ⎯ÏΒ “ÌøgrB ×M≈¨Ψy_uρ öΝÎγÎn/§‘
zΝ÷èÏΡuρ 4 $pκÏù š⎥⎪Ï$Î#≈yz ã≈pκ÷ΞF{$#
∩⊇⊂∉∪ t⎦,Î#Ïϑ≈yèø9$# ã ô_r&
×⎦s⎞ß™ öΝä3Î=ö6s% ⎯ÏΒ M
ô n=yz ô‰%s
(#ρãÝàΡ$$sù ÇÚö‘F{$# ’Îû (#ρçÅ¡sù
t⎦⎫Î/Éj‹s3ßϑø9$# èπt6É)≈tã tβ%x. y#ø‹x.
∩⊇⊂∠∪

138. This (the Quran) is a
“Y‰èδuρ
declaration for mankind,

¨
Ä $¨Ψ=Ïj9 ×β$u‹t/ #x‹≈yδ

and a guidance, and an
admonition to those who fear
(Allah).
139. And do not become
weak, nor grieve, and you
shall gain the upper hand if
you are (true) believers.
140. If a wound has touched
you, then surely a similar
wound has touched the
(other) people. And these
are the days that We
alternate among mankind.
And that Allah may know
those who believe, and may
choose witnesses from among
you. And Allah does not love
the wrongdoers.

∩⊇⊂∇∪ š⎥⎫É)−Gßϑù=Ïj9 ×πsàÏãöθtΒuρ
ãΝçFΡr&uρ (#θçΡt“øtrB Ÿωuρ (#θãΖÎγs? Ÿωρu
∩⊇⊂®∪ t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σ•Β ΟçGΨä. βÎ) tβθö n=ôãF{$#
¡§tΒ ô‰s)sù Óyö s% öΝ3
ä ó¡|¡ôϑtƒ βÎ)
ãΠ$−ƒF{$# y7ù=Ï?uρ 4 …ã&é#÷VÏiΒ Óyös% tΠöθs)ø9$#
ª!$# zΝn=÷èu‹Ï9uρ Ä¨$¨Ψ9$# t⎦÷⎫t/ $yγä9Íρ#y‰çΡ
öΝä3ΖÏΒ x‹Ï‚−Gtƒuρ (#θãΖtΒ#u™ š⎥⎪Ï%©!$#
t⎦⎫ÉΚÎ=≈©à9$# =Ïtä† Ÿω ª!$#uρ 3 u™!#y‰pκà−
∩⊇⊆⊃∪

141. And that Allah may
#( θãΨtΒ#u™ t⎦⎪Ï%©!$# ª!$# }ÈÅcsyϑãŠÏ9uρ
purify those who believe,
and
may destroy
the
∩⊇⊆⊇∪ š⎥⎪ÍÏ≈s3ø9$# t,ysôϑtƒuρ
disbelievers.
142. Or do you think that
πs Ψ¨ yfø9$# (#θè=äzô‰s? βr& ÷Λ⎢ä ö7Å¡ym ôΘr&
you will enter Paradise, and
Allah has not yet made
(#ρß‰yγ≈y_ t⎦⎪Ï%©!$# ª!$# ÉΟn=÷ètƒ $£ϑs9uρ
evident those of you who
strive (in His cause), and
∩⊇⊆⊄∪ t⎦⎪ÎÉ9≈¢Á9$# zΝn=÷ètƒuρ öΝä3ΖÏΒ
made evident the steadfast.

143. And you did indeed wish
for martyrdom before that
you encountered it (in the
battle field). So surely (now)
you have seen it (openly)
while you were looking on.
144. And Muhammad is not
but a messenger. Indeed,
(many) messengers have
passed away before him.
So if he dies or is killed,
would you turn back on
your heels (to disbelief). And
he who turns back on his
heels, will never harm Allah
at all. And Allah will reward
those who are grateful.
145. And it is not (possible)
for a person to die except
by permission of Allah at
a term appointed. And
whoever desires a reward in
(this) world, We shall give
him thereof. And whoever
desires a reward in the
Hereafter, We shall give him
thereof. And We shall reward
those who are grateful.

⎯ÏΒ |Nöθyϑø9$# tβθö ¨Ψyϑ?s ÷Λä⎢Ψä. ô‰s)s9uρ
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∩⊇⊆∈∪ t⎦⎪ÌÅ3≈¤±9$#

146. And how many a
prophet fought, (and) along
with him (fought) many
religious scholars. But they
never lost heart to what
afflicted them in Allah’s way,
nor did they weaken, nor
were they brought low. And
Allah loves the steadfast.
147. And their saying was
nothing except that they said:
“Our Lord, forgive us our
sins, and our transgressions
in
our
affairs, and
establish our feet firmly,
and give us victory over
the disbelieving people.”
148. So Allah gave them
the reward of this world,
and the excellent reward of
the Hereafter. And Allah
loves those who do good.
149.
O
believe,
if
those
who
they
will
back on your

tβθ•‹În/Í‘ …çμyètΒ Ÿ≅tG≈s% %c©É<¯Ρ ⎯ÏiΒ ⎦Éi⎪r'x.uρ
’Îû öΝåκu5$|¹r& !$yϑÏ9 (#θãΖyδuρ $yϑsù ×ÏWx.
$tΒuρ (#θàãè|Ê $tΒuρ «!$# È≅‹Î6y™
t⎦⎪ÎÉ9≈¢Á9$# =Ïtä† ª!$#uρ 3 (#θçΡ%s3tGó™$#
∩⊇⊆∉∪
(#θä9$s% βr& HωÎ) óΟßγs9öθs% tβ%x. $tΒuρ
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z>#uθrO

ª!$#

ãΝßγ9s?$t↔sù

ª!$#uρ 3 ÍοtÅzFψ$# É>#uθrO z⎯ó¡ãmuρ
∩⊇⊆∇∪ t⎦⎫ÏΖÅ¡s
ó çRùQ$# =
 Ïtä†

those who
βÎ) (#þθãΨtΒ#u™ š⎥⎪Ï%!© $# $yγ•ƒr'¯≈tƒ
you
obey
disbelieve,
(#ρãxx.
š⎥⎪Ï%©!$#
(#θãè‹ÏÜè?
you
turn
heels,
à ρ–Šã tƒ
öΝä37Î ≈s)ôãr& #’n?tã ôΜ2

and you will then turn
∩⊇⊆®∪ t⎦⎪ÎÅ£≈yz (#θç6Î=s)ΖtFsù
back as losers.
150. But Allah is your
çöyz uθèδuρ ( öΝà68s9öθtΒ ª!$# È≅t/
protector, and He is the
best of helpers.

∩⊇∈⊃∪ ⎯
z ƒÎÅÇ≈¨Ζ9$#

151. We shall cast fear into
the hearts of those who
disbelieve
because
they
ascribed
partners
with
Allah that for which He
has sent no authority. And
their abode will be the
Fire. And
evil is the
abode of the wrongdoers.
152. And Allah has certainly
fulfilled His promise to you
when you were killing them
(enemy) by His permission.
Until when you lost courage,
and you disputed about the
order (of Muhammad) and
you disobeyed, after what He
had shown you that which
you love. Among you are
some who desired the world,
and among you are some
who desired the Hereafter.

š⎥⎪Ï%©!$# É>θè=è% ’Îû ‘É)ù=ãΖy™
(#θà2uõ°r& !$yϑÎ/ |=ôã”9$# (#ρãxx.
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öΝåκ÷]tã öΝà6sùt|¹ §ΝèO 4 nοtÅzFψ$#

Then He made you turn
back from them (defeated),
that He might test you. And
He has surely forgiven you.
And Allah is Most Gracious
to the believers.
153. When you climbed
(the hill) without looking
back at anyone, while the
messenger was calling you
from your behind. So He
repaid you with distress
upon distress, that you
would not grieve for that
which had escaped you,
nor that which had befallen
you. And Allah is All
informed of what you do.
154. Then after the distress,
He sent down security upon
you. Slumber overcoming a
party of you, while (another)
party, being anxious about
themselves, thinking of Allah,
other than the truth, the
thought of ignorance. They
said: “Is there for us
anything in this matter.”
Say: “Indeed, the matter
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x ⎯ÏΒ ÌøΒF{$# z⎯ÏΒ

completely belongs to Allah.”
They hide within themselves
that which they will not
reveal to you. Saying: “If
there was for us (to do)
in the matter anything, we
would not have been killed
here.” Say: “Even if you had
been in your homes, those
for whom killing was decreed
would have gone forth to the
places of their death.” And (it
was) so that Allah might test
what is in your breasts, and
that He may purify what is
in your hearts. And Allah is
All Aware of what is within
the breasts.
155. Certainly, those who
turned back among you on
the day when the two armies
met (at Uhad). It was only
Satan who caused them to
backslide (from the battle),
because of some of that
which they had earned. And
Allah has surely forgiven
them. Indeed, Allah is Oft
Forgiving, Most Forbearing.

þ’Îû tβθàøƒä† 3 ¬! …ã&#© ä. tøΒF{$#
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÷Λä⎢Ψä. öθ©9 ≅è% 3 $oΨßγ≈yδ $uΖù=ÏGè% $¨Β Ö™ó©x«
|=ÏGä. t⎦⎪Ï%©!$# y—uy9s9 öΝä3Ï?θã‹ç/ ’Îû
( öΝÎγÏèÅ_$ŸÒtΒ 4’n<Î) ã≅÷Fs)ø9$# ãΝγ
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156. O those who believe,
do not be like those who
disbelieved, and said about
their brothers when they
traveled through the land,
or they were out in fighting:
“If they had been (here)
with us, they would not
have died, nor would have
been killed.” So that Allah
may make it a cause of
regret in their hearts. And
it is Allah who gives life and
causes death. And Allah is
All Seer of what you do.

(#θçΡθä3s? Ÿω (#θãΨtΒ#u™ t⎦⎪Ï%©!$# $pκš‰r'¯≈tƒ
öΝÎγÏΡ≡uθ÷z\} (#θä9$s%uρ (#ρãxx. t⎦⎪Ï%©!$%x.
(#θçΡ%x. ÷ρr& ÇÚö‘F{$# ’Îû (#θç/uŸÑ #sŒÎ)
(#θè?$tΒ $tΒ $tΡy‰ΨÏã (#θçΡ%x. öθ©9 “x“äî
y7Ï9≡sŒ ª!$# Ÿ≅yèôfuŠÏ9 (#θè=ÏFè% $tΒuρ
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157. And if you are killed Ο
ó šFãΒ ρ÷ r& «!$# È≅‹Î6y™ ’Îû Ο
ó çFù=ÏFè% ⎦È⌡s9uρ
in the way of Allah or
die, forgiveness from Allah ×ö yz îπyϑômu‘uρ «!$# z⎯ÏiΒ ×οtÏøóyϑs9
and mercy are better than
whatever they accumulate.
∩⊇∈∠∪ šχθãèyϑøgs† $£ϑÏiΒ
158.
And whether you
« $# ’n<Z} öΝçFù=ÏFè% ÷ρr& öΝšF•Β ⎦È⌡s9uρ
!
die, or are killed, verily,
unto Allah you shall be
∩⊇∈∇∪ tβρç|³øtéB
gathered.
159. So by the mercy from
(Ν
ö ßγs9 |MΖÏ9 «!$# z⎯ÏiΒ 7πϑ
y ôm‘u $yϑÎ6sù
Allah, you (O Muhammad)
were lenient with them. And
=
É =ù s)ø9$# xá‹Î=xî $ˆàsù |MΨä. öθs9uρ
if you had been stern, harsh

of heart, they would have
dispersed from around you.
So pardon them, and seek
forgiveness for them, and
consult them in the affairs.
Then when you have decided,
then put your trust in Allah.
Indeed, Allah loves those who
put their trust (in Him).

ß#ôã$$sù ( y7Ï9öθym ô⎯ÏΒ (#θ‘ÒxΡ]ω
’Îû öΝèδö‘Íρ$x©uρ öΝçλm; öÏøótGó™$#uρ öΝåκ÷]tã
’n?tã ö≅©.uθtGsù |MøΒz•tã #sŒÎ*sù ( ÍöΔF{$#
t⎦,Î#Ïj.uθtGßϑø9$# =Ïtä† ©!$# ¨βÎ) 4 «!$#
∩⊇∈®∪

160. If Allah helps you,
ö ä3s9 |=Ï9$xî Ÿξsù ª!$# ãΝ.ä ÷ÝÇΖtƒ βÎ)
Ν
then no one can overcome
you. And if He forsakes
“Ï%©!$# #sŒ ⎯yϑsù öΝä3ø9ä‹øƒs† βÎ)uρ (
you, then who is there who
can help you after Him. «!$# ’n?tãuρ 3 ⎯ÍνÏ‰÷èt/ .⎯ÏiΒ Νä.çÝÇΖtƒ
And
in Allah
let the
believers put their trust.
∩⊇∉⊃∪ tβθãΨÏΒ÷σßϑ9ø $# È≅.© uθtGuŠù=sù
161. And it is not to any
prophet that he would
embezzle.
And
whoever
embezzles will come with
what he embezzled on the
Day of Resurrection. Then
every soul will be paid in
full what it has earned, and
they will not be wronged.
162. Is then he who follows
the pleasure of Allah like

⎯tΒuρ 4 ¨≅äótƒ βr& @c©É<oΨ9Ï tβ%x. $tΒuρ
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u™!$t/ .⎯yϑx. «!$# tβ≡uθôÊÍ‘ yì6t ©?$# Ç⎯yϑsùr&

him who brings upon himself
the anger from Allah, and
his abode is Hell, and evil,
is the destination.
163. They are in varying
degrees with Allah. And
Allah is All Seer of what
they do.
164.
Certainly, Allah
conferred a great favor
upon the believers when He
raised from among them
a messenger of their own,
reciting to them His verses,
and purifying them, and
teaching them the Book (the
Quran), and wisdom. While
before that they had been
in manifest error.
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165.
And why (was it so)
ô s% π× t7ŠÅÁ•Β Νä3÷Gu;≈|¹r& !$£ϑs9uρr&
when a disaster struck you ‰
(in Uhad), although you had
ö è% ( #x‹≈yδ 4’¯Τr& ÷Λä⎢ù=è% $pκön=÷VÏiΒ Λä⎢ö6|¹r&
struck (them with a disaster) ≅
twice as (great in Badr),
© $# ¨βÎ) 3 öΝä3Å¡àΡr& Ï‰ΨÏã ô⎯ÏΒ uθèδ
you said: “From where is !
this.”
Say: “It is from
∩⊇∉∈∪ ÖƒÏ‰s% &™ó©x« Èe≅ä. 4’n?tã
yourselves.” Indeed, Allah
has power over all things.

166. And that which befell
you, on the day (of Uhad)
when the two armies met,
was by permission of Allah,
and that He might know the
true believers.
167.
And that He might
know those who are the
hypocrites. And to whom it
was said: “Come, fight in
the way of Allah, or defend.”
They said: “If we had known
(there would be) fighting, we
would
certainly
have
followed you.” They were
nearer to disbelief that day
than to faith. Saying with
their mouths that which was
not in their hearts. And Allah
is best aware of what they
conceal.
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168. Those who said about
#( ρß‰yès%uρ öΝÍκÍΞ≡uθ÷z\} (#θä9$s% t⎦⎪Ï%!© $#
their brothers while sitting
(at homes): “If they had
ö è% 3 (#θè=ÏFè% $tΒ $tΡθãã$sÛr& öθs9
≅
obeyed us, they would not
have been killed.” Say (O N
| öθyϑø9$# ãΝà6Å¡àΡr& ô⎯tã (#ρâ™u‘÷Š$$sù
Muhammad): “Then avert
death from yourselves if you
∩⊇∉∇∪ t⎦⎫Ï%Ï‰≈|¹ ÷Λ⎢ä Ζä. βÎ)
are truthful.”

169.
And do not think
of those who are killed in
the way of Allah as dead.
Nay but, they are alive with
their Lord, they are given
provision.
170. Jubilant in that which
Allah has bestowed upon
them of His bounty, and
rejoicing about those (to be
martyred) who have not
joined them, from those left
behind, that there shall be
no fear upon them, nor
shall they grieve.

È≅‹Î6y™ ’Îû (#θè=ÏFè% t⎦⎪Ï%©!$# ¨⎦⎤t |¡øtrB ωuρ
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öΝèδ
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öΝÍκön=tæ

ì∃öθyz

∩⊇∠⊃∪ šχθçΡt“óstƒ

171. They rejoice because !
« $# z⎯ÏiΒ 7πyϑ÷èÏΖÎ/ tβρçÅ³ö;tGó¡o„ *
of the favor from Allah
and a bounty, and that t ô_r& ì
ß ŠÅÒãƒ Ÿω ©!$# ¨βr&uρ 9≅ôÒsùuρ
Allah will not waste the
reward of those who believe.
∩⊇∠⊇∪ t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$#
172. Those who responded to Α
É θß™§9$#uρ ¬! (#θç/$yftGó™$# t⎦⎪Ï%!© $#
Allah and the messenger
after what befell them of 4 ßyös)ø9$# ãΝåκu5$|¹r& !$tΒ Ï‰÷èt/ -∅ÏΒ
injury (in the fight). For
those who did good among í_
ô r& (#öθs)¨?$#uρ öΝåκ÷]ÏΒ (#θãΖ|¡ômr& t⎦⎪Ï%©#Ï9
them, and feared (Allah),
there is a great reward.
∩⊇∠⊄∪ îΛ⎧Ïàtã

173.
Those (believers) to
whom men (hypocrites) said:
“Surely, the people (an army
of pagans) have gathered
against you, so fear them.”
But it (only) increased them
in faith, and they said: “Allah
is sufficient for us, and
excellent (is He) for trusting.”
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174.
So they returned
9 ôÒsùuρ «!$# z⎯ÏiΒ 7πyϑ÷èΖÏ Î/ (#θç7n=s)Ρ$$sù
≅
with favor from
Allah
and bounty,
no
harm #( θãèt7¨?$#uρ Ö™þθß™ öΝæηó¡|¡ôϑtƒ öΝ©9
touched them. And they
followed the
pleasure of ≅
@ ôÒsù ρèŒ ª!$#uρ 3 «!$# tβ≡uθôÊÍ‘
Allah. And Allah is the
owner of great bounty.
∩⊇∠⊆∪ AΟŠÏàtã
175.
That is only the
ß Èhθsƒä† ⎯
∃
ß ≈sÜø‹¤±9$# ãΝ3
ä Ï9≡sŒ $yϑ¯ΡÎ)
Satan who frightens (you)
of his supporters. So do not Èβθèù%s{uρ öΝèδθèù$y‚s? Ÿξsù …çνu™!$uŠÏ9÷ρr&
fear them, and fear Me, if
you are (true) believers.
∩⊇∠∈∪ t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σ•Β Λä⎢Ζä. βÎ)
176.
And let not grieve ’Îû tβθããÌ≈|¡ç„ t⎦⎪Ï%©!$# 7
y Ρâ“øts† Ÿωρu
you (O Muhammad) those
who hasten into disbelief. $\↔Šø x© ©!$# (#ρ•ÛØtƒ ⎯s9 öΝßγ¯ΡÎ) 4 Ìøä3ø9$#
Indeed, they will never harm
Allah anything at all. Allah $yàm
y öΝßγs9 Ÿ≅yèøgs† ωr& ª!$# ß‰ƒÌãƒ 3

intends that He should
give them no portion in
the Hereafter. And for
them is a great punishment.
177. Certainly, those who
purchase disbelief for (the
price of) faith, never will
they harm Allah anything
at all. And for them is a
painful punishment.
178. And let not those who
disbelieve think that the
respite We give them is
good for them. We only
give them respite that they
may increase in sin. And
for them is a humiliating
punishment.
179. Allah will not leave
the believers in that (state)
in which you are (now),
until He separates
the
evil from the good. Nor
would Allah disclose to you
of the unseen. But Allah
chooses of His messengers
whom He wills. So believe
in
Allah
and
His
messengers.
And if you
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believe and fear (Allah), then Ο
Ò ŠÏàtã í ô_r& öΝ3
ä n=sù (#θà)−Gs?uρ #( θãΨÏΒ÷σè?
for you there is a great
reward.
∩⊇∠®∪
180. And let not those who
withhold that which Allah
has bestowed upon them of
His bounty think that it is
better for them. Nay, it is
worse for them. It will be a
twisted collar around their
necks that which they
withheld on the Day of
Resurrection. And to Allah
belongs the heritage of the
heavens and the earth. And
Allah is well informed of
what you do.
181. Certainly, Allah has
heard the statement of
those who said: “Indeed,
Allah is poor, and we are
rich.” We shall record what
they said, and their killing
of the prophets
without
right, and We shall say:
“Taste you the punishment
of burning fire.”
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182. That is because of that
which your own hands have
sent before. And certainly,
Allah
is not unjust to
(His) servants.
183.
Those who said:
“Indeed, Allah has taken our
promise that we believe not
in any messenger until he
brings to us an offering
which fire (from heaven)
shall devour.” Say (O
Muhammad): “There have
indeed
come
to
you
messengers before me with
clear signs, and with that
which you describe. So why
did you kill them, if you are
truthful.”
184. Then if they deny you (O
Muhammad), so indeed were
denied messengers before
you, who came with clear
signs, and the Scripture, and
the enlightening Book.
185. Every soul will taste
death. And you will only be
paid in full your wages on
the Day of Resurrection.
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Then whoever is removed ‘Í $¨Ψ9$# Ç⎯tã yyÌ“ômã— ⎯yϑsù ( Ïπϑ
y ≈uŠÉ)ø9$#
from the Fire, and is
admitted to Paradise, then $tΒuρ 3 y—$sù ô‰s)sù sπ¨Ψyfø9$# Ÿ≅Åz÷Šé&uρ
indeed, he is successful.
And the life of this world Í‘ρãäóø9$# ßì≈tFtΒ ωÎ) !$u‹÷Ρ‘$!$# äο4θuŠy⇔ø9$#
is not but an enjoyment of
deception.
∩⊇∇∈∪
186. You shall certainly be
tested in your wealth, and
your personal selves, and you
shall certainly hear from
those who were given the
Scripture before you, and
from those who ascribe
partners (to Allah) many
hurtful things. And if you
persevere and fear (Allah),
then indeed that is of the
matters of determination.

öΝà6Ï9≡uθøΒr& þ’Îû χâθn=ö7çFs9 *
z⎯ÏΒ ∅ãèyϑó¡tFs9uρ öΝà6Å¡àΡr&uρ
⎯ÏΒ

|=≈tGÅ3ø9$#

(#θè?ρé&

z⎯ƒÏ%©!$#

(#þθä.uõ°r& š⎥⎪Ï%©!$# z⎯ÏΒuρ öΝà6Î=ö6s%
(#ρçÉ9óÁs? βÎ)uρ 4 #ZÏWx. ”]Œr&
ÏΘ÷“tã ô⎯ÏΒ šÏ9≡sŒ ¨βÎ*sù (#θà)−Gs?uρ
∩⊇∇∉∪ Í‘θãΒW{$#

187. And when Allah took
a covenant from those who
were given the Scripture
(saying): “You must make it
clear to mankind and not
conceal it.” But they threw
it away behind their backs,
and purchased with it a small
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gain. So evil is that which
they have purchased.
188. Do not think that
those who rejoice in what
they have brought about, and
they love to be praised for
what they have not done.
So do not think them (to
be) in safety from the
punishment. And for them
is a painful punishment.
189. And to Allah belongs
the dominion of the heavens
and the earth. And Allah has
power over all things.
190.
Certainly, in the
creation of the heavens and
the earth, and the alternation
of the night and the day,
are indeed signs for those of
understanding.
191. Those who remember
Allah, standing, and sitting,
and (lying) on their sides,
and reflect in the creation
of the heavens and the earth,
(saying): “Our Lord, You
have not created this in
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vain. Glory be to You. So Í‘$¨Ζ9$# z>#x‹tã $oΨÉ)sù y7oΨ≈ysö6ß™
protect
us
from
the
punishment of the Fire.”
∩⊇®⊇∪
192. “Our Lord, indeed,
whoever You admit to the
Fire, then certainly, You
have disgraced him. And
for wrongdoers there will
not be any helpers.”
193.
“Our Lord, indeed
We have heard a caller
(Muhammad)
calling to
faith (saying) that: ‘Believe
you in your Lord.’ So we
believed. Our Lord, so
forgive us our sins, and
remove from us our evil
deeds, and cause us to
die with the righteous.”
194. “Our Lord, and grant us
that which You promised us
through Your messengers,
and do not humiliate us on
the Day of Resurrection.
Indeed, You do not break
(Your) promise.”
195.
So
their
Lord
responded them (saying):
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“Indeed, never will I allow
to be lost the deed of (any)
doer among you, of male
or female. You are one from
another. So those who
emigrated, and were driven
out from their homes, and
suffered harm in My cause,
and who fought, and were
killed. Surely, I will remove
from them their evil deeds,
and surely I will enter them
into Gardens underneath
which rivers flow. A reward
from Allah. And Allah, with
Him is the best of the
rewards.”
196.
Let
not deceive
you the movement (with
affluence), of those who
disbelieve, through the land.
197. A brief enjoyment.
Then
afterwards,
their
ultimate abode will be Hell.
And an evil resting place.
198. But those who fear
their Lord, for them are
Gardens underneath which
rivers flow, they will abide
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forever therein. A gift of ‰
Ï ΨÏã ô⎯ÏiΒ Zωâ“çΡ $pκÏù š⎥⎪Ï$Î#≈yz
welcome from Allah. And
that which is with Allah is Í‘#tö/F|Ïj9 ×öyz «!$# y‰ΨÏã $tΒuρ 3 «!$#
better for the righteous.

∩⊇®∇∪
199. And indeed, among
the People of the Scripture
there
are those who
believe in Allah and that
which is revealed to you,
and
that
which was
revealed to them, humbling
themselves before Allah.
They do not sell the verses
of Allah for a little price.
Those, for them their reward
is with their Lord. Indeed,
Allah is swift in taking
account.
200. O those who believe,
persevere, and excel in
endurance, and strengthen
each other, and fear Allah,
that
you
may
be
successful.
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